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Te&eli Ofobom Zołnierfkimy Swieckim ludźiom wdohräch 
Kościelnych iala władza należy, aly w nich rofkazowdliy 


podatki, tanowe y [latte iäkickolwick wyciagdiacy 


lezeli ma bydź zachowany zwyczay m wybieraniu flaciy 


| z dobr Duchownych. 


Dobra Duchowne nie  fedobrd Rzeczypojpolitey. 


Iako ci ktorzyna dobra Kościelne naiezdzaia,y znich za- 
kazane fłatie wybieraia, nie moga bydz bez nagrody v~ 
krzywdzonym, y przez ktoregokolwick Kapłana FORTE“: 
feni. 


Iz PP. Zotnierze y whytkie Swieckie Chrzescianfkie ofo- 
by Kanonom powinni fłuchać. 


Co za przyczyny fa ototych natazdow dobr Duchownych y 
bledow wyzéy obiasnionych. 


| Do milego y lalkawego 
Czytelnika. 7 ^ 
Si fie Medikow y inßego ſtanu ludzi znayduie / co fa 
tego rozumienia / iz zaſtarzale choroby y złe nalogi bars 
30 trudna / a ſnadʒ niepodobna leczyć y znosic. dla tego 
oni chorych / chocby ich mogli ratowaͤc⸗ leczyc / y zdrowie 
wat lone naͤprawic opußczaig; Ci zas lubo (and vrzedaͤch / 
Aby ßkodliwe nalogi abo abuſus znoßone / a dobre obyczaie 
کا‎ prowadzone byly / czescig iako y owi deſperatia zwiedzie⸗ 
n / czescia praca otolo tego, y niepodobienſtwem vſtraße⸗ 
hiv zaniedbywaig. Dla tego obledliwego rozumienia / a 
11403 leniſtwa abo niedbalſtwa y godney wſtydu boiazni⸗ 
wiele chorych vmiera / y w nółogóch niekaͤrnoscia ſtwier⸗ 
dzonych ludz i 3 duß wiecznym zatraceniem d Rzeczypoſpo- 
Key niebespieczenſtwem y wielka nieſtawa ginie, Niebe⸗ 
pieczenſtwo bowiem dla niekarnosci y nieſprawiedliwo⸗ 
CU iako niey wyrozumieß nad kozdym Kroleſtwem wisiz 
Sle obyczate v poſtronnych nie dobra flawe przynofio: 
Viele tu v nas w Koronie Polſtiey abufus y zlych pꝛzeciwko 
Xawonm obyczaiow / abo nalogow roſpußczonych znay⸗ 
dieß / ktore ezeſtym nópominówiem y nieprzy ſtoynosei obs 
as nieniem / przy ſurowym karaniu pobómowóć y flute 
Bnieznieść mogłaby zwierzchność. S ecʒ niektorych in ma- 
pitrata bedących, co to leczyć powinni⸗ rożne reſpekty / iako 
o winnowaetwa br zyiqzni / wielkich Familiy potega / boa — 
es vpominki / oce zaniedbana pobożność nie⸗ 
| ^ j 
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karnose / nievmieietnosc / y nieſtawne niedbalſtw 
wolnych ludziach przewrotne obycsáte mnoza y krzewig. 
(wá inordinati fauores, ¿bo ráczey abufus abuſiones fouent. 
Do przedsiewziecia naßego inge ۷۲ Zolnierſkie 
abufus chcemy w ftacyach barzo nieſtußnych / tatie 3 dobr 
Roscielnych / bes żadnego reſpektu pobożnośći/ y boiazni 
Bożey bráé zwykli / cbcemy vkazac / na fest Rozdzialow⸗ 
dla ſnadnieyße go obidónienia prawdy / te mala Xigzeczke 
rozdzieliwßy y ſpiſawßy. Przez ktore krociusienko tego fie} 
dowodzi / że w oobrád) Roscielnych PP. Solnierzom / 171 
zadnemu 3 Swieckich Ofob żadna nie ſtuzy iurifdictio; yt 
zwyczaiem zlym / na iakim fie ſadza / nie móże bydz ſtwier⸗ 
dzona / Bo Roscielne dobra / nie podlegaig Rzeczypoſpoli⸗; 
tey / ani zadney wladzey Swieckiey: Je od 2601611001 
proſtych nie moga byds wzgledem takowey nie(pravoteolisr 
woseiw Dobrach Duchownych popelnioney / bes doffe Va 
czynienia vkrzywdzonym rosgeseßent, Wzgledem czego y. 
innych wßelkich powinność Cbrse&ctónftich poblegaio! 
Kanonom Swietym / y klatwami fie wiaza / ktorymi ont! 
iakoby nie byli Rathollkami⸗ ale Heretykami gardza / yz icht 
obowigſtu obledliwie chcieliby wolnymy zofłówóć przed 
ciw artykulowi wiary powßechney. Wiec co 34۷۶۰ 
tych wyciągania Statiy przeciwko wßelkiey ſtußnosci nad 
przeſtroge napiſaly fie y obiasniely / nie tylko PP. Zolnie⸗ 
rzom / ale y drugim Stanu Swieckiego /z krotkim g iaſnymt 
dowodem y obiasnieniem Sprówiedliwości 0/۳۴ 
pobosnosdiiafe Pánu Bogu Tworcy Odkupicielowi (moe 
muy Dawey dobe wßelakich kazdy z nas powinien. Bedik! 
podobno cheialkto / te naße mala pracę ganic/5e proſta / ſto 
w) 


toy fiievoyoroortymi / y że nie z okolicznosciami dale ۱ 
ſubtelnie / tylko vo brod ßezerze prowadzi fie traktat / y że” 
ſnadz zdwasnię fie y exacerbuig barziey / co tego zlego winni 
Indsie/ poprawie fie nie bedą chcieli; bo takowi vo zdłdz 

mialosci na łßtalt vpornego Pharaonowego fered zoſta⸗ 

wac zwykli. J iednak proſta ieſt a iedna prawda nie po⸗ 

trsebá oney wydworng mowa / okraͤſy czynić, Gdyz y Piz 

fine Swiete Starego y Nowego Zakonu / choc ſtylo fim. 

plici, wielkie iednak wo fobie tamnice zamyka / bez ktorego 

dowodu / y Prawda poſpolitego / z ſwego wymyſlu / nic w 

tym pifmie nie mamy. Sácyym wezym takowych Piſmo 

Swiete ſtrofuie / inz to nie ma nikogo na StanDuchowny 

Moftrsác/y barziey wóśnić; tylko ten czego teft winien / mu⸗ 

Stalby fie na fámego Pana Boga (quod abfit) gniewac/kto· 

Lyby takowe wyroki w Piſmie Swietym y prawa przez 

wier zchnose na te zdzierſtwa y nieſprawiedliwosc wydal. 

Jeżeli zas wniezboznosci fwey zakamiali zoſtana y tey prze⸗ 

ſtrodze fprzeciwiac fie vpornie beda / nie poprawia fier fa: 

ni fobie winni bedg/bo pewne zatracenie duß ſwoich od⸗ 

Hofe. Dobrzy iednak y poboznose przy ſprawiedliwosci 

nityigcy ludzie / w ſwych Świetych enotách vtwierdzeni 

tane. Mlods przy tym baczna czytaiac / przewrotne 

pledy bac zac informować fie moje, y na potym takowey 

Mesbosnosci wyſtrzegac. Choc tylko ieden y drugi czlo⸗ 

Wiet z teg piſma pozytek odniesie⸗ doſye nam na tym bedzie. 
Po nie tylko dla wßyttich / ale y dla dwu y iednego na krzyzu 
tra Cunvsrvs lezvs émicté podiat. Jezeli też ta praca na⸗ 
0% w zadnym czlowieku nie ſprawielaby popraͤwy / tak nas 
D. Auguſtyn broni / pißgc o Cbryftuéie Panie lil. con. Cre- 
y | 


ſcent. c. g. Quid Ixovs Iudæos, Phariſæos, Saducæos, non folum 
minime credituros, verum ctiam maximè contradicturos, & 
perfecutoros eum, tam multa locutus eft ? Et; ficut mali. 
gnus fuafor peccati; etiamfi non perfuaferit, meritó poenäm 
deceptionis incurrit, ita fidelis juftitie praedicator, etiamfi ab 
hominibus reſpuatur, abſit, vt apud Deum {ui officij mercedes 
fraudetur. Y (atm Dan prawda przedwieczna wiEwangeliej, 
voy Matth.1o.v.12.Cü ingreſſi fueritis,dicite pax huic domui 
fi digni fuerint, qui ibi funt,requiefcet fuper eos pax veſtra, fir" 
minus, ad vos reuertetur. Pieknie o tym yO. Bernard 4. dc 
Confiderat. napiſal. Fac tu quodtuum eft, nam Deus quod f Dx 
eſt curabit, planta, riga, & tuas expleuifti partes, fane incremé: 
tum vbi voluerit dabit Deus, vbi forte noluerit, tibi deperit ni, 
hil:Medici eſt, medicamenta adhibere,non eft in manu medi | 
ci ſemper releuetur yt æger, en plaga tibi incumbit, cum ea | 
curam exigens non curationem. Teyv P. Boga pesyftugi nij, 
ma nam xquus cẽſorzaʒdroscic. Do ktorey nas owietrzeczy,, 
przy wielkim żalu pobudzily Pier wßßa wzgar da Boge nagi, 
go y flug iego / ktoreꝰ bona impiè diripiuntur, membraq; illi 
. hdeles Chriftiani crudeliter opprimuntur; Druga i$ ola t ۶ 
niesbositosci PP, Solnierze y drugie oſoby świed'ie na wig, 
canepotepieniezdrábidia y gina. Jeśli tedy te przeſtrogi/n⸗ 
ktorych zyczylbym / aby ſis iako we swierdiedle prseyrseli/ntt,, 
pomoga / ſobie ſami nieprawi zoſtang. Ny przecie od Chr 
(tufá prace naßey dobrym affektem podistey / co oyezy zue 
braciey zdrowia ßukamy / oczekiwać 3 milosierdzia tefe | 
Swietego bebsiemy : ktorey ty laſtkawy a baczny Czytelnie, 
3 pożytkiem cheiey voláfce Bozey zażyć, iakieyel 3 fered pl, 
dobrym zdrowin zyczemy . | 3 
| O ST 


T «code | 
O Stäcyach do PP, Zolnierzow 


| 
|... krotka Przemowa. 
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S Tan Rycerfki miatzamfe [woig wielka pochwałę iako zá po- 
¡$ gańfłwa, tak czafow Chrzescidnfkich. Przez dźrelność bo- 
item, meftwo y życzliwość Rycer[Ka ⁊ woli Bożey oboiego ez fu 
Monarc homie iedni Pańfiwd posiddali y długo: im panowali, 
alr udzy zdś one prędko tracili, Kożność tednak Pog anfkich Zot- 
fer com od Chrześćidńfkiego Rycer {twa wielka fig znayduie. Bo 
oni v Pánd Bogd, ktorego nie zndli Radney mieć zaflugi nie mo- 
Sli, jaka Cbrześćidńfki Z ofnierz mieć może, Oni bowiem Pd- 
om fmyt, dbo (Amey Oyczyźnie przyfługowóli fie,y za one woicn- 
Me niewezaly ſame tylko pfacaxolaterfka z iika doczefna konten- 
| cya w bonoróch przy fławie odnosili; Ci ædi Chrzesciänfey nie 
یہ۸‎ ۲ . [wych Cefarzow, Krolow, Xiazat, v Rzeczypofpolr- 
p zyfluge [ma mata, ale y [amego Pand Boga przy niesmier- 
‘ney flawie nreoffácomána odptate odnieść zawfie moga; Gdy 
oN ey funkcycy pray ftoynte, poboźnie, y podług praw Chracitian. 
„ch lprawowad fig będa, W ¡dry Swigtey Chrzesciänfkiey,pra- > 
‚d&iwey Katholickiey, Kosciolow, Kaphinow, Stug Parifkich, 
Volo » Pánom [mych powagi, y pokoiu pofpolitego, Oyczyzney, 
"dtt, Zon, Dźiatek, maigtnosci Obywatelow fwych od nieprzy- 
"esol brontac, nikogo z fwoich przećiwko przyrodzonemu prawu, 
vs kodżac, nie opprymuiac, nie bijac, nic gwattem nie biorac, 
i pr mifiatac abomycifRaiac, ale [re &ofdem podług nauki land 
| ę od Rzeezypofpolitey 8 kontentutacs a w po: 
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fufeńfiwicy karności, aderacyey, cale Tefal. 
wemi cnotami Zolnierze pewne z uteprzylacrol od Pana Bogi 
zmycię(twa, pożądane błogofławieńftwa takw Oſobach iako y ti 
potomkach (wych nieomelnieodnofia. Y gdyktory zwoli Bozey ni 
tey woienney vfłudze polęże,zapiatę Męczeń/ka Koronę w niebi 
odbiera, Ktorzyzasinfiaintencya na woynę ida, nie dla obron 
wiary, y zatrżymania chwaly Bozey y Kościołów tego Swietych 
Pana, y Oyczyzney calosci, ale dla lakomfhva,zeby fig z dźier 
fima z bogacic, dla zbytkow „tupiefiwa ubogich urrapicnia, takt 
| wianiftawey, ani podźiękowania zaprawdę niegodni, y od Pan 

Boga lafki, blogofławieńftwa y pożadanego zmyéteflma trudno fi 

Jpodźiewać maia. Snadz o tych powiunośćiach nie mftytko dz 

sieyfe Polfkie Zolnier ſtmo, choć wflyfcy Chrześćiańfkie cnoty a 

mieć y one zachować powinni, akoby do tych czafow nie wicdźiń 
ło; bo Y niego opprefficy vbofima, wwyciaganiuStaciy. ۰۰" 
Sych, przy wielkiey wzgardzie Bo&cy, zuyma chwaty iel 
Swiętey, iakonizey wyrozumiefś miary nie bylo. Y przeto tem 
zacnemuStanowi,ktoryiakasi nieoftrożnośćia przy fivoich mui? 
manych pratenfiach wielce Pana Boga z tey miary obraża , f 

mnienic zawodźi, û przy tym Kroleflwu wflytkicmu Oyczyón g 
Jey na AM E J niefczęście zarabia, z Chrzescianfkit 
miłośći ku niemu, barzo potrzebna rzecz o tych Stacyach pew 2 
przeflrogirozumielifmy napifać „y krotkowkazać, iz na nie te 
E jprawa. Pewni tego będac, że proſta pramm 
będźie miala, ⁊ prayſtoyna wdźtęcznośćia, v bacznych mieyfi 

Jviepierwcyganić będa, dzmftytko uważnie y rozmyślnie, 


li  przeczytaia, o co Ich Mséi wflytkich Ce 
Ji pilnie żadamy, hu, 
I | pu 
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ie «e les 
O STACYACH 
W dobrach Duchownych. 
ROZDZIAŁ PIERWSZY: 


leżeli Ofobom Zołnierfkim y S wieckim ludźiom w dobrach Koc 
scielnych iaka władza należy aby w nich rofkazowali, po. 
datki, lanome y flacye iakickolwick wyctagaiac. 


Ladza Owoidka ieſt idla fie ten świat oſobliwie 
1 ſprawuie: Jedna Duchowna Bifłupów/ á druga Swiecta 
Mrólow c. duo funt. dift. os. Obiedwie od Pana Boga zwierzchnos ei nada⸗ 
ne / iako Swiety Párvel vezy ad Kom. iz. ver. 1, Omnis anima poteſtatibus ſubli- 
mior ibus (ubdita fir; non eſt enim poteſtas nifi à Deo, quz autem funt à Deo, ordinata 
funt. Itaque qui refiftit poteftati, Dei ordinationirefiftit, Qui autem reſiſtunt, ipfi (ibi 
darnationemacquirunt. Tym zacnieyfsa powaga Duchowna / iż tey ſamey 
Tliebieffih táiemnicy Rościelnyh podány fzófunet. Dla ktorych nie 
tifo Cbrześcidnin kazdy / ale y fami Rrole y Cefarse do 64٥۸٥40 
Pid glowy ſwe pokornie ſchylala. codem e dub une. M że do dobrego Ro⸗ 
‚Scielnych rzeczy sátrtyménia rzadu / ſami tylko Biffupt naleza / obiäsnieh 
to Rinor SS. Apoſtolow can. ꝛs ftory tat mowi: Omnium rerum Eccle- 
 fiafticarum curam Epifcopus gerito , & eas difpenfato , quafi in(pe&tore DEO. 
¡Do rzeczy Roscielnydy nie tylko ofoby Duchowne/ XXoscioty/ ھ۰۵‎ 
| wiete / ochedoſtwa / ale y Sspitale/ Gemindrya / ۷ھ‎ wſzelkie 
mieyſca pobożne y dobra ich ojiebficsme/ ktorekolwiek s miłośći ku Panu 
(Sogu na verynienie dofyć 24 grzechy ſwoie / na pomnożenie chwaly Boe 
ey / y podpore Rosciola Chryſtuſowego Oblubienice iego pobośni Sune 
śtorowie swiet obliwie nadali / nale et maia s wedle Praw / Przywileiew⸗ 
ejársow / Arolow/ Kiażat/ Szlachty / y rożnego ludzi Swieckich fide 
Bs Obidsniato Kanon Caul. 11. J. 1. c. J. Nulli liccat ignorare, omne quod Doe 
no confecratur, fiue fuerit homo, fiue animal, Gueager, vel quicquid (emel fuerit con- 
Jeccatum, Sanctum Sandorum Domine erit, & ad ius pertinebit Sacerdotum. Propter 
Bs 


quod imexeufabilis exit omnis, qui à Domino & Eccfe(ta, cul competunt autero VAREL an. 
vadit, vel eripit, & v(que ad emendatiónem, Ecele ſiæque ſatisfactionem, yt facrilegus iud 
dicetur, & fi emendare noluerit, excommunicetur. Et caul. eadem q. 2. c. i, Qui-Chrifti 
pecunias & Ecclefiz aufert,fraudat & rápics ve homicida in con(pedtu iudicis deputabitur, 
Jeff takowych Ranonow w prawie Duchownym nie malo / ttorefiedlg 
Protlosciopufzcidia. Cecʒ z tych dwu tdóniey doftóteczniefie pokazuie / 
i$ co raʒ Pánu Bogu oddano / tego ieſt Chryſtus Panem / tito mori Inno. 
centius Papież ad Cap, Cum fuper n 4, de cauf, polí. & propr. Chriftus eft Dominus Bo- 
norun? £ccliefiallicorum. X takie dobra iniure ۵ fie Patrimonium Chrifli, 
c. cum ex eo. 14. de eleck. lib. 6, 260۲۷۵۰1۴ Concil, Aquifgr. cap. ۱۶۰ AE mowi: 
Rzeczy Aosiielne/ śluby fa wiernych / ofupy grzechew / y oycsyiná vbo⸗ 
Sich. YOiermtáborienr 2árlivoosCio widry y mifostia Chryſtuſowa zapa⸗ 
leni / dla duſz ſwych lekarſtwa/ y prágntenia Pliebieffiey Oycsysny ſwemi 
wlafnemt doſtaͤtkami / Swiety Kosciol bog acili/aby fludsy Chryſtuſowi / 
Duchowne Ofoby z nich wychowaͤnie mieli/y Roseioly ozdobe / sebrácy : 
potiechey ratunck / y wieśniowie podlug fpofobnośći y możności doftás 6 
tkowy prowentow sbywdiących okup. Stad tedy iaronie bacsyc możefz/ ij 
ani Sofniersorot zadnemu / ani drugim oſobom swieckim zadna wdobraͤch ^ 
Roscielnych nie należy tucidiaio. yzatym nic gwaltem ani iakim wytwor⸗ ° 
nym doweipem / y wymyslnym ſpoſobem nie godzi fiebróć ani przywla⸗ 
fscsac/ 3 krzywda oſob Duchownych / vboſtwa/yſzkoda Roscielna/yz krzy⸗ 
wda wielka pobożny Sundatorow. Obigsnic to Swiete powfsedoni 
Concilium TrydentfPie in can. Si quem Clericorum fell 31. c.i. de reform tof 
ſie ad ſlowã do ſtowa dla przeſtrogi kladzie. Siquem Clericorum, vel Laicos. 
rum quacunque is dignitate, etiam Imperiali, aut Regali, pr&fulgeat, in cantum malorü 
omnium radix cupiditas occupanerit, vt alicuius Eecleſiæ. feu cuiuſuis ſæcularit vel r A 
gularis beneficii, montium pietatis, aliorumque piorum locorum, iuri(di&iones, bone, 
Cen(us, ac Jura, etiam feudali, & emphyceutica, fructus, emolumenta (eu quafcunque o 
wentiones, quz in miniflrorum, & pauperum neceſſitates conuerti: debent; per ſe, vel a 
os, vi, vcl cimore incuſſo, (eu et iam per ſuppoſitat perfonas Clericorum, aut Laicoruſpł 
(bu quacumque arte, aut quocungue quz (ito colare, in proprios vſus conuertere illofgt 
vfurpare prelomplerit, feu impedire, ne ab iis, ad quos: iure pertinent, percipiantur, " 
anathemati cam diu fubiaceats quam diu: iuriſdieriones, bona, res, iura; frudus, :مع‎ 
«us, quos-occupauerit, vel qui adeum quomedocunque etiam ex donatione ſuppoſitæ pe” 
fone perucnerint Ecclefie, eiu(que adminittratoris (iue beneficiato incegr? reltitueric, ed 
einde d Romano Pontificeabfolurionenpobtinuerit. Quod (i eiu(dem Eceleſiæ patron M 
fuerit; ettam iure patronatus vlera praedictas pœnas eo iplo priuatus exiítat, Clericus vMi 
to, qui nefaadz fraudis & viurpationis huiu(modi fabricator, (ewconíentiens fucrit, «01 
den 


S Tübiaceat nec non quibufcunque beneficiis privatus fit, & ad quecunque alfa. 
beneficia inbabilis efficiatur, & à (uorum ordinum executione, étiam poft integram (atifz 
f.Gionem k abfolutionem (ui Ordinariiarbitrio fufpendatur. Obidsntdig to y sta- 
tuta Promincialia Fit. de raptoribuslib, 4. fol. 303, & fequent. Świeżo przedrukowa⸗ 
ne. A dobrze by to PP. Swieckim prsecsytac/ iesti fie o zbawieniu 
duſs ſwoich badac y ſtarae chea / co fie tu dla krotkosci nie przepiſuie. Obs 
das nia y Bulla Cene Homini art. 16. & 17, Etorg to w fobie ma. Quiué collectas p 
decimas, taleag, praftancias, & alia onera Glericis, Prælatis, & aliis perfonis Eccleſiaſti- 
cis, ac corum, & Eceleſiarum, Monaſteriorum, & aliorum beneficiorum Ecclefiafticorurń 
bonis, illorumqyc fru& ibus, redditibus, & prouentibus hüiu(modi, abíque fimili Roma. 
ni Pontificis, tpeciali & expreffalicentia, imponunt, & diuerfis etiam exquifitis modis 
exigunt, aut fic impofita etiam à fponte dantibus & concedentibus, recipiunt ; nec non 
qui per fe vel aliüm (iue alios, dire? vel indireat ,pradida facere, exequi & procurare, 
aut in eifdem auxiliüm, confilium vel fauorem; aut vótum: feu (uffragium palam vel oc- 

£ulce præſtare non verentur, cuiufque fint præeminentiæ, dignitatis, ordinis, conditio. 
^is aut flatus; etiamfi Emperiali aut Regali prafulgeant dignitate, (en Principes, Duces, 

Comitês, Barones, Reſpublicæ & alii Potentatus, quicunque etiam Regnis, Prouinciis, 

Ciuitavibus & Terris quoquo modo przlidentes, aut quauis etiam Pontificali dignitate in- 

figniti: Innouantes Decreta fuper his per (aeros Canones ‘sim in Łateranenfi nouiffime 

| Selebrato, quam aliis Conciliis generalibus edita, eciam cum Gen(uvis, & posnis in ciś 

jContentis, i i 

Do tegoz onych Ceſarzow Chrsesäiänffich pod ktorymi Widrd pras 

vdziwa ofobliwe five pomnozenie brala / ſtoſsowaly fie pobożne prawé/ 

tory) tu kilka niewidomym przypomnieć ſie zdalo. Jeſt Honorii k Theo- 

Moti Ceſarzow tálg lex Cod. deSacrofand Ecel, Placet rationabilis Conſilii tenore 

jPerpenfo, diilrida moderatione pre(cribere, à quibus (pecialicer neceffiatibus fingula- 

‚um Vrbium Ecclefiz habeancur immunes, Prima quippe illius vforpatiónis contumelia 

Pellenda e(t, ne predia: vfibus czteftium fecretorum dedicata (ordidorum munerum 

(fee Vexencurs&c. Si quis contrauenerit, poft debitz vitionis acrimonia, quz erga Sa- 

rilegos vere promenda ett exilio: deportatiomis perpetuo (übdatur, pobobne Srugi¢e 
MT támie potym zarax napiſane. Omni: imnouatione celante vetuſtatem & 

310078: priftinos Ecclefiafticos, qui v (que nunc tenirerunc,eciam per omnes Illyrici pro- 

Pinciasferuandos precipimus, vt ſi quid dubictacis emerferit, id oporteat (non abíque 

etentia ViciReuerenadiffimi Sacrofanckz legis Antiſtitis Écele(iz Vrbi 


۱ nitantinopoli. 
Anz, que Roma veteris prerogatiua tetatur ) conuentu (acer Gti 0 que iudicio 
Peervari, Przypomina to pedwo odnowienia / ktore (ow. Ceskiasa Pas 


now chetwych Polityeznych / czescia za Geretytow eig ا‎ 
ue cheieliy przesladowali. Lecz te wsnoreienia / iadd wyżey polas 
d ng / tak y te/ ktore tamze od Juftiniaͤna nijey położonej brud:y Cefárse 
B ¢ Valen» 


e 


^ Gatentinianus & Martianus zuiesli / tak voyrof dawſzy. Privilegia que generati- 
bus Conftitutionibus Vniuerfis SacrofanGtis Ecclefiis Orthodoxz Religionis retro Princis 
pes pra ſliterunt, firma & illibata decernimus cu'todiri, Omnes fant pragmaticas (anctio- 
nes, quz contra Canones Ecclefialticos, interuentu gratiæ vel ambitionis elicitæ unt, ro- 
bore fuo & firmitate vacuatas ceffare præc ipimus. Et quia humanitatis noſtræ cft, egenis 
profpieere, ac dare operam, yt pauperibus alimenta hon defit, falaria etiam, que Sacro. 
ſanetis Ecelefiis in diuerfis (pecicbusde publico hadenus máni(trata (urit, iubemus nunc 
quoque inconcuffa, & à nullo prorfus imminuta paris Libertatique huic prompt it 
fimt perpetuam tribuimus firmitatem. Podobna bdrżo temu prówu/ że fie infse 
opuſzeza / Conſtitutio Fryderitá Wtorego Ceſarza znayduie fis/ Erora vo fos 
bie wolności Duchownych Oſob y Rosdiolow/ nie malo za wiera / pocsas . 
tek iey tylko / a ieden Paragraph / do przedsiewziecla naſßßego flusacy roe 
q miemy. Tak te poczyna Conſtitucya ſwoie. Ad decus & honorem Imperi & 
laudem Romani Principis nihilomnino magis videtur accedere, quain yt expurgat is qui. 
bufdam erroribus, & iniquis quorundam Statutis penitusde(tituris de cztero Ecclefia Dei 
plena quiete vigeat, & ſecura gaudeat libertate. Sand adeò infidelium quorundam, & in- 
zuſtorum iniquitas abundauit, vt non dubitene, contra Apoflolicam difeiplinam & Sacro! 
Canones flatuta (ua confingere,contąa Ecclefialticas perſonas & Ecclefiz libertatem, Cum 
ergo diſpoſitione diuina fauente nihil velit Ecclefia, que nihil debct, przter bonum ap | 
petere, quod nobis eodem concutſu, & eadem non placeat voluntate, Nos FRIDE | 
RICVS Romanorum Imperator & (emper Auguftus hac edictali lege irritamus, & irxit! 
nunciamus omnia Statuta, & confuctudines; quz Ciuitates vel loca, poteſtates, Confules 
vel quecunque aliz per(onz contra libertatem Eec le ſiæ, vel Ecclefiaflicas perfonas edere : 
vel feruare aduerfus Canonicas vel Imperiales SanQiones præſumpſer int, & ea de Capitu 
laribus fuis mandamus infra duos menfes poft huiuspublicarionem edicti, penitus abolć 
ni, & fi de cztero fimilia attentauerint, ipfo iure decernimus effe nulla, & eos fua iurifdi | 
@ione priuatos, fuperiori protinus applicanda, nec non locum, vbi deinceps talia ‘prë f 
fumpta fuerint, banno mille marearum precipimus (ubiacere. Potefłates verd, Con(ule ۶ 
Redores, Statuarii, & Scriptores di&orum Statutorum, nec non M Confiliarii locoruí | 
ipforum, qui fecundum Statuta, vel confuetudines memoratas indieauerint, funt ex tul 
ipío iure infames. , ا‎ ' s 
Item nulla poteftas vel perona publica vel priuata collectas, fiuc exationes, ang fe 
zias, vel parangarias Eecleſin, vel aliis piis locis, ade Ecclefiafticis perfonis imponer; 
aut inuadere bona Ecclefiaftica pra (umat, quod fi fecerint, & requifiti ab Ecclefia, vel lu 
imperio emendare eontempferint, triplum refundane, & nihilominus banno Imperil > 


fubiaceant, quod abfque fatisfa@ione debita nullatenus remittatur, Cébowes wol," 
fnie Conftitucye Karola Czwartego y Sygmuntá Ceſarzow / ktore ſie 2 € 
tłości folguiac nie przepifuia. A te wfsyttie Dycomie Swieci Papiei 
wie Honorius y Bonifacius y inni przedtym powaga fwa Apoſtolſra 1 

wis 


سس ے۔ے 
xe) YLS‏ 


CCID) potrolerosill/ y po wfzyttim Chesescian vote wy kor 
nywác voffasali. Te tedy vo[syttie prawa prsytocsone/y ktorych م۶۶۴‎ 
wiecey przypiſac sávefse moze / idónie poPásuio/ że iako na Ofoby Ducho⸗ 
wne zadney PP. Holnierze y Swieckie Oſoby władze y iurisdikciey nie 
maia / tak y w dobt ach Kościelnych Dsiedsictwie Chryſtuſowym roscias 
ga iey nie moga y cudzego chleba rvybsierác fie im nie godsi. Jako bos 
wiem tey nieſprawiedliwosei Duchowne y Cefarftie prawa we wſzytkim 
Chrzese ant wie zakazula / tak y naſze prawo Zioronne wyraznie bronię 
Sa ſtowa Statutu Zygmunta Cracoui Anno 1532. in verb. Spirit. fol: 448. 
I dobra Duchowne naddnefa oſobliwym ſpoſobem ná pomnożenie y 3ás 
krzymanie chwaley Bozey / y ludzi Seon wychowänie/ przes Etorych 
lara Chrzescianſta pomnożeniebierze. Z czegoidśnie poznaſz / ae nie na 
dzierſtwa y Stacye Zolnierſkie. Znowu macie w Sedtucie Herb. in verb. 
Bell Fol. zę. Sed fi quz victualia necefaria ab illis recipientur, ſolui debent iuxta Statu. 
tum ea de re diu fatum. Támjie fol.39, Profe&io autem ad bellum fieri debet iuxta 
Veterem ordinem & conſuetudinem in Sraturis deferiptum, citra damnum hominum fiue 
| Spiritualium fiue Secularium, & foluantur omnia fecundum priuilegia & confuetudines, 
ame fol, 41. & in verb. Stipend. Milit, fol. 47 4. Quilibet autem Pr&fedus non 
per ſubſtitutum, fed (tus per ſeipſum ducere debet Comites feu Commilitones (uos tam 
undo ad terras Ruſſiæ quàm inde redeundo: & profpicere ne damna fiant hominibus Spi- 
Titualibus & Secularibus, aut eorum fubditis. Neut ab illis flationes exigantur, Quz da- 
mas (i facta fuexint, ipfe Prefedus pro illisconuenietur, & ad folutionem refartionemgs 
lorum erit obligatus. (Legio załazuia w Przywileiu Arold Wladiſtawa Jas 
Biellond fol. 234. in verb, Priuilegium. Inaydzieſz wyrajny ten Paragraph. 
| Item pollicemur quod nullus Stationes feu Procurationes, vel defceníus, in Ciuitatibus, 
۱ Villic& hareditacibus, Curiis ac pradiis Ecclefiarum Nobilium & terrigenarum fuorum 
| remus, Si ver cafualíter neceffitate & opportunitate Nos cogente Stationem in bonis 
| Ciurtacibus, Cafttis, aut Curiis Eeclefiarum Nobilium facere contigerit, extunc nil vel vi, 
Vel Potentia recipere faciemus, vel quomodolibet fácere recipi permittemus, Immo 
du que neceffaria noftris pecuniis volumus comparare. Tátowej prawa znaydzieſz 
n Verb, Ripen. milit (upra citato, fol. 475: De militibus mercenariis, vel Nobilitate ad 
¡feruicium bellicum profieifcente, vel inde redeunte, Capitaneus Exercituum Regni & 
jValaeinus feu Catteltani locorum prouidere debent, ne Subditis Spiritualium vel Seculari- 
|" aliqua damna, vel violentiae contra Regni Conftirwriones & Priuilegia inferantur: Be 
| “llaca fuerint, vt ad (olutionem & fatisfactionem damnorum & iniuriarum ¡llas inferen- 
ex compellantur, Te ۶۶۷ wzwyż allegowane prawa / dobrze 6 
۴ tatut świetobliwy Krola Alexandra in verb Spirit. fol. 456 ktory te w 
(Obie ma fluſznosẽ y pobożność igbo wielkiego Monarchy. Starutum Pro- 
| 


uinciz 


tinci Gnefnen. pofitum, fub titulo deraptoribus difponit & (latuit: quod 11, t 

mas, poffefliones, tributa ac bona mobilia ad Eceleſias Ecclefiallicalque perfopas, ac cow 
rum (ubditos ſpectantia rapiunt, inuadunt, occupant, exadionant, iniuſtè pignorane, exe | 
torquent, vel quouis fumpto colore grauant, aut in bonis eifdem notorium damnum aux f 
manifeftam offenſam inferunt ; poft tres dies ( nifi facisfecerint )excommunicationis fen- y 
tentiam incurrunt ipfofado. Godne flowá vwazenia tego Staͤtutu / ia ko y imp y 
fzy praw wyzey wſpomnnionych / ktore tes £o wyrdsdias Quouis (umpto co- || 
lore, To ieſt: Sávoymyslonymiáfim pretextem / abo 46 fárba na 

bobrá Kościelne naiezdzalac / wydsierdiac/ ſrladki lanowe / abo. Staeye q 
51004686411/۷ w nich rzeczy/ wzgledem Chasey : tato bydlo / konie / ſsaty / 
zabieraiac / ic. iawna ſzkode y obrase czynia. Tak im bowiem pratextem g 
na Oſoby Duchowne y dobra Aoscielne naſtepuiac / powidddia: Se my y 
abo ktory 3 Panow het mano / abo Pan Rot miſtrz / abo PP. Szafarze y 
Woiewodztwa kazali tu fobie brdć Stácye/ co oni fobie sowia chlebem g 
Zolnierſrim / abo powidddiac/seto dawny zwyczay. O tym zwyczaiu wie 
Kosdsiale Mtorym czytóć potrzebnie bedzieſz. A teraz ſpytaẽ fie nie za was 4 
di / Eto te dal mocy wladza Étoremus Paͤnow Het manow / abo Panom 
Rot miſtrzom / abo PP. Szafarzom / abo innym iakimkolwiek Dſobom / a 
co to fobie prʒywlaſzezaia / żeby mogli bespiecznym ]] iem w 201670 
dfictwiey Qyczyśnie Chryſtuſowey roftasowac/ podatki dawae poboáneg 
bic/ y voyrobet rat ich voytábáC/ bead y fobie przywłófzczóć? Nie dal icy pesg 
wnie Chryſtus / bo Aosciold ſwego / dni rzadu wnim yw dobrach froydyr 
żadnemu z Betmanow ná świecie Rot miſtrzow / Szefarzow / abo ۶ 
kolwiek ich przezwiſpiem nazowieſz / nie poruczyl / tylEo Plotrowi Swie⸗ 
temu / y tego Namieſtnikom / Biſtupom / yinnym Pralatom iako fie pora 
kazaloys Kánonu SS. Apoftoloro wswyi położonego y Dekretow PA 
piegów Swietych / ktorzy te wladza po ©. Pietrze porzadnie néftepuiafp 
od Pana Hoga biora pokazuie / y nizey pokaże, Nie dalo 0)7 
Chrzesctanſyie prawo / ktore od onych wielkich Monarchow / Ceſarzow P 
Arolow za posnaniem prawdsiwey Wiaͤry / przy zaͤrliwey pobożności pot 
czatet fwoywiielo, Mie dalo powſzechne Concilium Trydentfkie/ ۵ 
takowe w Dobräch Kościelnych sb$lerce wyklina / ywyklina kae Capit 


allegato. Siquem Clericorum, y innymi Adnondmi y Debretámi 686 


tego iasnie zabrania. Nie dala tey mocy y ſama Stolica Apoſtolſta/oſe 

ſobnym iakim prawem / y owſzem tego in Bulla Cane Domini, iat oz czytal broB 

ni/ y eo fie tego waza / w klatwe rozgrzeſzeniu ſamey Stolicy 207 

należąca poddie, Nie daly tego nawet ani Aoronne Státutá/ ۲ 
1 à i 


"om, 1 UTA 
wodzie Loronne prawo / moc Ich Meiom Panom Set manom droge ros 
tom proſta / y noclegi naznaczyẽ dla tego oſobliwie / aby predzey vo pro! 
idac Woyſra fie ná mieyſce naznaczone / bez vtrapienia +0 oboſtwa / 
ściegóły/y żeby dla przypadkow y ni ebespieczenſtwa oddalenis / gdsicby 
lakie nagle pod czas ciagnienia ná Bsecspofpolita przypaolo/ wiedzieli / 
kedy ktorey Roty mieliby przez 6 zukac. Lecz aby fie lupieftwem 
po Dobrady Rosẽlelnych bawili / żadne tego prówo/ y prsyftoynose nie 
pozwala. Bo dofyć ma na tym Rycerſzi ezlowiek / i ma od Oycsyiney plas 
ca y sold ſwoyz ktorego ye powinien. 6 enych Synow Borony tey / 
to też Rʒecʒypoſpolitey wygodnie fłuża/ iezdza⸗ ſumpt loja: ٤۵ 
ſprawiedliwosẽ y przyſtoynosẽ zachowula / iż w zadnych 6۵ 
elegach / nigdzie nie Basa fobie Stáciy ſrladac. Ale tto podobno rzecze / 
de omo wſpomnione prawo ſtare ieſt / y ktore nie było w viyroánius bo zwy⸗ 
Cay dawny / ze Zolnierz biega zawſze y kraiy / nie proſta droga idac po más 

letnosciach Rostielnych / Klaſztornych / Szpitalnych / zadnych nie opus 
fscióiac/ y czyni co mu fie podoba / a 1472 Dawid S. mowi: Perfequisur ul 
minem inopem x mendicum ; & compunctum gorde mortificare. Et diligit maledi@io- 
nem, & venice ei, & noluit benedi@ionem, & elongabitur ab eo 5 dla tego fie ten ma 
przeklety obyczay zachorvac. O tym obyczółu nijey fie nápifse: A ſtare 
prawo / ij do Ewangeliey S. fprawiedliwości/ pobośności/ przyrodzo⸗ 
Incgo/y wſzytkiego 064 rawaͤ ſtoſuie ſie / nigdy nie trácilo pos 
wagi ſwoiey / ani tráció moe / choc zlosẽ ludzka przećlw niemu grzeſsye nie 
przeſtawa. Stare bowiem prawo Boje Decalogus ndsroóne ; & przecie 
hoc tego sli ludzie nie 4 ma igbná£ powage fwoie/ y mieć bes 
sie iato przyrodzone prawo ۶ éwiátá. Jeſt to przyrodzone 
Prawo / od ſamego Pang Bogów fercádo ludzkich wfsczepione/ pobáne y 
Bbiddnione/ ktorego fie od mienigẽ nie godsi/ aby ka dy ná ſreym przeſts⸗ 
koal, cubsey rzeczy nie pozadat dni owey fobie prsywlafscaal s N wrodzona 
to kazdemu / iż kiedy ieden drugiemu iakie bes prawie czyni/ ۷ 
na to boleć must, Mitose abowiem s tey miary vſsczerbek odnosi bliznie⸗ 
Bo (ktorego idto fam siebie kazdy z nas podług wyroku [۶ milos 
5060 powinien) kiedy iaka nieſſ práwiedlimosecierpi, A tak fie mamy wſzy⸗ 

y zachowac / ij ezego ſobie nie sycayfs/ tego drugiemu nie czyn. Dla cze⸗ 
Bo >6 Pan mowi: Math.7. verh i2. Omnia quecunque vultis yt faciáns vobis 
homines & vos facite illis, Hzc eft enim lex & Prophetz. Cá powſzechney fprós 
Fried liwosel iſtota. Tego y fami pogénir oczyli/ y O 


0۲٥۶۱۱۸۱۲۰۰ oy +٤ : 
ko fie rosumie/ cudzey rzeczy nieſtuſznie zabraney cale powrocenie / abo sd 
nie rzetelne vkontentowaͤnie; Ale tes zaͤchowanie y sétrsymánie 2601 
przy prawie ſwoim. Bylycidties s poduſzezenis alterius religionis; y niechel 
tnych Stanowiduchownemu ludzi præiudicioſæ Conflitutiones © tych Ci 
Barad Ale te y dla proteſtaeiy zachodzacych / dla ſamey nieſprawiedli 
wosci / gdy fie Nik immunitates Eccle(afticg, priuilegia,y dawne pobożne Std 
tuté/ a nawet y (ámo prawo. przyrobzone gwalciło/ fide gruntownie nil 
mogły. N przetoz na przypomnienie tegoż prawa przyrodzonego y inſzych 
dawnych / ktorych tuż PP. Zolnierze zapomnieli⸗ y tatoby fie przeci 
Przykazaniu Pauſkiemu sprsysiegli/ ſtanely ówietobliwe dwie Cori ff 
tucye. Jedna pod czas ſzezesliwey Ztorondeyey Arola Jego Mei U 
DISLAWA Cswartego/ielfiego Monarchy y ofobliroydo cnoty a nil 
śmiertelny flawy godnych przewaznych dzielow Pana / in Anno tezy: Etoni 
Artykuly / Conſtitucye Woienne vofsyt£ie vo Con ftitucyádo Annorum 8 
1594, 1609. 16:6. d oſobliwie 16:6 Y 1618. de difciplina militari vchwalone y pay 
ny w nid opiſane in toto reaſsumuie Druga 348 Bok przeſzlego 1656 
o tych niesbożnyd z Oster ftwach / ywloczegach Sotnierfkich/ aby ich pee 
Frzeſtali / i na blogoſſawienſtwo y fscsescie fobie y Rzeczypoſpolitey Oy 
czyśnie ſwey v Pana Boga zarabiali! Slawe tez obra tego cheno Maria 
du / Ftorav wſzech poſtronnych przedtym tivitnelá nápráwili; Bo ott 
tg nieſprawiedltwose ia y sbsterffwey bárso sespecilts N tym poſtepkieſ⸗ 
icfscse fie wiecey fspeci/ iż wielka ۱1+۸۶۰۷ przeciwkoſwoim Pycoſt 
Duchownym oświśdcziia/ od ktorych Widre Swieta Chesesción (M 
odnieśli/y ratunki dußne w modlitwach y ofiarach wadminiſtracyey See 
kramentow / wiec tei y rożne oſſugi / a przy tym y subfidia Domow SV 
checkich na doſtatkach zefzłych oon fin. Alec y na te Conſtitucye / iato 
by rebelles y niepoſtuſzni Rzeczypoſpolitey / Rrolowi Jego Mei y Pat 
Hogu / od ktorego / idto od fwego poczatku tá fprówiedliwość poſzkz 
dic nie dbaia / Bez vwazenia iz iako kazde / tab y to ene Aroleftwo fora 
Oliwościa Pwitnac/sétrsymane bydż ma. Gdyż Regnum: à gente in gene 
transfertur propter iniuftitias, & iniurias, & contumelias & diuerſos doloś, Kcclefialt. 3 
vert. 8. Coby miata mieć Oycsysnd y Kosciol Swiety z Panow Botti 
e3om/14to3 Synow fioydb/ y flug pienieznych obrone/ pociedhe/ vſtußd 
wdziecznosẽ / to veiſt / przes ladowanie / bicia/ vtrapienia / 804167: 
tslontach ſwych odnosi, Tak fie fprówuia idtoby vo fiemi nieprzylaene 
ey by  Wfpomitgia poważni. Py ftorybowie liſt Aurel ii Imperat 
. i 


Setmana y ]300ا‎ ſwoich ro Paiftwäch wſchodnich bedar 
eych / ktorego teſa wlaſne ſtowa / Jeslizywot ylaſte moie fobie 1490046 
chcecie / zaden fie miedo nie waży cudzego kurczecia wziac / ani owee / ani 
3bosé/ ani wina / ani oleiu / ani ſoli / ani drew Lied) fie kazdy Holnierz 
zoldem fwym kontentuie; S kupow nieprzyiacielſrich nabyrodć doſta⸗ 
tkow / a nie z placzu / y les prsyiaciol ſwych żyć macie. W goſpodach niech 
kazdy vezelwie fie ſprawuie / ktoby fie wadzil / niech bedsie bit. Jezeli te 
ſprawiedliwose Poganin zachowana poboznie mieć cheſal / a jako wiecey 
pobośniey/y świetobliwiey one zaͤchowywac Chrsescidnie powinni, 2 ze⸗ 
byś nie rosumiał/ ze £o tylko ftowé byly / y Solnierz ſwowolny a cheiwy / 
tak iako y teras bydz mial / mafż przytład apud Fulgofium lib .ہف‎ & lib, 4:۰ 
kto ry pifse/o takley ffromnosci Woyfta Rzymſkiego / i$ za Zetmóńfiwó 
Marta Skaura / boe fie bylo trafilo wſzytkiemu Woyſku obozem ftänad 
przy tednym drzewie owocu bobrego pelnym / nazaiutrz tufsylo fie 6 
zu Woyſko / w cále Drzewo zowocem zoſtawiwſzy. M by fie ten Scriptor 
przypótrzył dzisieyſzemu nierzadowi / y niewſtydliwey losci 14 
A wielkiey niediſfreciey / & barbaris moribus, bar zo by fie zadziwiẽ musial. 
Czego bomiem formi nie ſpasle / Abo żdbróć nie moze / &viniom wyrsuci/ 
y wyfypie/ Niedopiſe w beczcenópoiu/ beezke posiecse ; Nie moje doleśc/ 
abo wypiẽ v chlopka nalezionego mlekä/oftäte® z garncem o Siemie vde⸗ 
t3y/ Ocsy to naſze widsialy/ we mái Orzebienna nazwaney / gdyſmy na poz 
ſpolite ruſzenie iachali / y 0841 indfiey potym barzo ezeſtych razow / y teras 
ſie kazdy napat reac moje po ZXoronie vo Miaſtach Arolewffich y Ducho⸗ 
wnych often y pieców potluczonych przez Jolnierza do Prus yz Prus ida⸗ 
cego, Jeſzeze bowiem tego vbodzy ludzie dotad naprawiẽ nie mogli. O 
Niderlandfliego Sołnierzć ćwiczeniu powſzechne teraz rosumienie y flas 
wa $e w fwych Rycerſkich dzielach / yf cyplina miedzy inſzemi tym czaſem 
przodtuie, Czemuſmy fie y fami prsypátrsyti / bedac w Holandiey pod 
465 gdy Mauricy Kiae YOránicy/ a Setman v tych tam Stanow pars 
Napbelá pra dentem confilii fatuum, DÍA peroney zdrady / iaka mu bylo zada⸗ 
10// poimáé musial/ bla wietfiego Miaſt y tych tam Prowinciy ۴۶ 
سا‎ y buntom y mieſzaninom zabiezenta miedzy poſpolſtwem / y 62 
ley zdrady / przyczynił XOoyff y preridia, tab iz bylo po Miaſtach fobie nies 
odleglych filtdndście Tysiecy. Taka ſkromnost᷑ / vczeiwosẽ / kare / porsas 
| ek baczyliſmy / wſzytkie te tám Prowineye / lako perigrinantes 6 3€ 
"egt kazdy z nas Cudzoziemiec idwhie 4 beśpiecznie 7۲۶ 
| é i € N I * SS 1086+ 
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fosid Sadneyosnas po drogach niefzórpdno/ Font 87 
na dobre naſze futnie za zle / nie czyniono/ w gumnódh cudzych ſwowol⸗ 
nie nie rhlocono/ pieniedsy/ Staciy/podwod dawać fobie nie kazano / iako 
fie to wfzytło vnas bez difPreciey y Eary/ ynówczciwe retpedu. ranquam apud 
Barbaros diele. 3 grofzć ono Jolnierfiroo żyło. Taka tedy vczeiwosci 
fprawiedliwosti/y prsyftoynosCi powaga była. Atora zaprawde ۷٤ 
34 by v nas miala fie zndydorość miedzy Syna mi tey eney ZAorony/ co fil 
zacnie y wolna Szlachta rodza / y tatie im niewolnicze CCyránffie y nil 
Ehrzesciänffie ſprawy y poſtepki namniey nie należa. Wrodzona fpanid 
lose Szlachecka Polfka/ Erora fie nie tylko Xiażecym animuſzom / al 
(nábi y Arolewffim rowna / miáláby fie takowymi nieprzyſtoynosciam 
brzydzie. Bo azali to przyſtoynose Bogu oddane maietnosei naiezdzac 
Bez zadnego prawa / jak oby w nieprzyiaclelſkich / ſobie roffózować ? Mim 
placa y zold / ktory od Rzeczypoſpolitey 3 cie(Fid) podatkow maia / drug 
zold y ſetny / przes gwałt z lanowego / s Staciy / znieznoſnym vboſtwa * 
trápieniem (tore do Pana Boga o pomſte woła) po pol(scse ſie jako C 
gani wloczac y kraʒac / wycifłóć? Azabys takowego ſtugi / coby fobie ná 
Suchedni y wymowna płaca cokolwiełk 3 twoiey mdietności gwalte 
brał/ dhocby tabowydy raciy zóżywał (idtiemi PP. Zolnierze zdzierſtu 
five nieuwasnie y nieſtuſznie okrywaẽ zwykli / że im zold na konie y ná r 
fitunti/ bá y na zbytki wyftdresyé nie moga) iz mu też Suchych dni / 
boty / na koſzule / na praczte/y na gorzalke nie sſtalo / nie dal obiesic * ST 
dze to nieprzyſtoi / a czemuż to fobie za przyſtoynose poczytaſz? Azaliy. 
przyſtoynosẽ Salad) cicowi Polſbiemu przeeiwko Panu y Oyesysnie N 
tce ſwey / co Cie zrodzila / wychowala / wielkiemi oz dobila prrrogatywa 
bunty y konſederacye podnosić? Jalibys to od Syna ſwego y flugi rel 
daynego woziecznie prziymowal / gdyby Cie z máietnosct wysul/ alime 
odial / a deſpektem karmil ? Miedzy sdsier ſtwem a kradzieza ta fie rożni 
na ybuie ; Araͤdzieſz teft gdy Pto rycie abo potdiemnie cudza rzecz been 
bez woli oney rzeczy Pana. ZIdzierſtwo zas tym ieſt od kradziezy rozne / 
eto rzecz cudza/iuż nie potáiemnie dleidwnie gwałtem bierze. O czym 
Auguſtyn tak piſze: Pznale eft occulet auferre, multo maioris pere ch, vifibil 
eripere j auferre ergo nolenti ſiue uit (iue palam haber preceptum fuum, Furti e 
nomine intelligitur, omnis illicita vſurpat io rei alienz, Non enim rapinam permifit 
furtum prohibuit, Sed vtiquefurti nomine in lege Veteris Teftamenti, & rapinam 1 
ligi voluit, à parte enim totum fignificauit, quidquid illicicż rerum proximi aufe 


Dense S. Doktor nginfsym mieyſcu mowi: si in ignem mittitur, qui nof 


5 Tit, qui 1804012 alienam >? Si cum Diabolo مق‎ 
qui nudum non vefliuit, vbi putas axſurus eft. qui expoliauit? 30516۲۴0 to góy Sols 
j hier; mimo ſwoy zold / co gwaltem bierze. Sluchay co daley tenze Swies 
ty Auguſtyn piſze sin lib. de verb. Domini. Tra@ 19. Militare non 11ء‎ peccatum ſed 
propter prædam militare, peccatum eft; nec Rempublicam gerere criminofum eft, (ed 
‘ideo gerere Rempublicam, vt rem familiarem augeas, videtux eſſe damnabile. Propterea 
| €nim prouidentia quadam militantibus (unt flipendia ۳۱۸۸۸ ituta, ne dum fumptus quzri- 
tur, prado grafletor. Wyraznie y ná drugim mieyſcu tenże S. Doktor mos 
wi: Quicunque fibi Aipendia publict decreta confequitur, fi amplius quarit, tanquam 
calumniator & pereuſſor Ioannis fententia condemnatur. Kiedy bowiem Chrzeſt 
potuty Jan E. opowiadal / a Zolnierze do niego prayfsli/ y coby tez czy⸗ 
nic mieli / aby zbawienie odniesli / pytali fies Takowa im dal od Pan a 
6 naufes Neminem concutiatis, ne que calumniam faciatis, & contenti eflote fli. 
pendiis veflris. Lug. . v. 13. Jeżeli nie wierzyſs Auguſtynowi S. dayze Wia⸗ 
te drugiemu S. Doktorowi Sieronimowi co piſze do Nepocyana: 
Amico quidpiam rapere furtum eft, Ecclefiam fraudare, Sacrilegium eft, accepiſſe, quod 
Péuperibus erogandum fit, & efurientibus plurimis vel cautum effe velle, vel timidum, 
ant quod apert.ffimi fceleris ef, aliquid inde fubtrahere, Omnium przdonum erudelita- 
«m fuperat. Kiedy Aonftáncyus Aryánin Ceſarz nienawiści ۶٥ 
Bifłupom/ Ofebom Duchownym y wierze prawdziwey tyrannizowal / 
©. Silarius Bifłup Piktawy tak do niego piſze: Contra Deum pugnas, con- 
bà Ecclefiam ſæuis, Sanctos perſequetis, Przdicatores Chrift! odis, religionem tollit, 
Yrantiu$ nod iam humanarum fed diuinarum, tee, reputaris, Chriflianum te mentiris, 
Chritti nouus hoftis es, Ec. Barzoby ſie dobrze fáibemu spp. Solniersow 
porachować z ſumnieniem / ktorzy fie za dobte Cbrześcidny y Ratholiki 
poczytala / ieżeli s tyb Tytulow Ronſtancyuſzowi danych ktorykolwiek / 
abo tes o rasy wſzytkie na ktorego napadna / gdy pilnie pomysli: Jezell 
die walczy 3 Bogiem / gdy Dobra iemu na dwate oddane náiciósa y lupi; 
ezeli Swietych nie przesladuie w pofpolftwie vbogich / gdy gwałtem | 
ich wlaſnose bierze / Jesli y flug Chryſtuſowych Raplanow / wnienawi⸗ 
Sci nie ma / co ich popámi brezac chleb y Syvonosé gwałtem voyiába es 
želi nie ieft Cyrdnnem/ co niewinne chlopki / krew z nich wyfyfäiac/yfam 
obuchuie / y bie Ciurom niesbośnie Base s Jeżeli ۱٤٤۷ midry nózytość fie fu 
finie Chrsescidninem moze; „Jeżeli 3 tey mióry nowym micptsylácielem 
Cbryflufosoym nie zoſtawa. Tat bowiem vprzywileiowal € bryftus “Jez 
zus Räpfany ſtugt fives Iz Eto nimi gaͤrdzi / Chryſtuſem gardz i / y nieprzy⸗ 
łacielem bydz mu fie pokazuie. Sam to Sbarwiciel vfty fwemi powiedzial: 
۱ Cz Qui 


vog audit; me gudit, & gui ۱ ۱ - E 
eum qui mifirme Lueg ie. ver 16. Rzeczeſz / Szanuiemy my Oſoby Dudhe 
tone y escimy/ czapki przed nimi zdeymuiemy / y vklonyſoddawamy / w [o4 
waͤrkach Staͤnowiſk nie czyniemy / aniz nich Staciy niemyciagamy, Ala 
do tey obiekcyey przyday tei to zaraz / Napominania iednak ich o zdziert 
ſtwa / o gwalty / o zbytki / o wſzeteczeuſtwa / o niemilosierne ſerce nad vboz 
ſtwem / y inne zbaͤwienne przeſtrogi / choć esáfem ſtuchamy / ale namnieſ, 
ich nie prsyimuiemy/áni fie poprawuiemy/ y owſzem w żarty to fobie obrdą 
camy: A pod czas nadawꝛſzy fle prawdy fobie mowić nie damy / y fußdial 
'Pażemy & iedzu milesec, Na ta kowe tedy poſzͤnowanie tak fie odpo wich 
da: de o czapkiy vklony namniey Duchowni nie dbaig / Bo to male nieus 
ſzanowanie / kiedy Eto czapki nie zdeymie. Mſza Turcy Sdrwoios ſwoicht 
przed Ceſarzem ſwym nie zdeymuia / 4 prsecie Cefar(tie poſzanowanie nil 
ma ztad vymy ſwoiey. Daruiemy was tym czapkowaniem y velonami | 
bylescienam y Bogu prawa nie gwaleili. A lube wifolwarkach ydomádi 
reſidencyey Raplanſkich / coby też excederet omnem impietatem nie fławaciej: 
yftaciy z nich nie wyciagacie; Cecz gdy wſzytko o poddanych przez gwalt / 
bez diſkrecyey y milosierdsia wyiec ie /y voymtocicie/ nic nie zoſtawiwſzy an 
na wychowanie / ani na siew chlopku / wiedza o tym folmarcati Kapla 
now / bos nich poddanych żywię, role sidd/ y oPuporác ich / fsóty/ 11 
muſza / ktore im weigzy biersecie/y tak nie mal Erer y s (ámydo Aaplinow 
cadzieie / gdy im tym ſpoſobem chleb obeymuietie, - Bo cob» mieli na ży 
wnose ſwa / na fabrybe y odzeboftwe Aoscielne/ na poprawe bubynfotvl 
na celad} do spiewaͤnia / y pfługi w Aosciolád) potrzebna / na Xiegi de 
Hasaniy Mifsaly Graͤdaly / ze. y inſze potrzeby: folwarkow prowizya ; Te 
nie mal wſzytko / aby poddani ze wſzytkiego obnazeni / z dee mi / y dobyttl 
od głodu nie posdychóli obraedc przychodźi, Ndla tego; niedoſtatku / po 
rzadek w Aoscioldd vſtawae / y sield defektow znaydowae fie muſza/kto 
rych ta inditeretia Zolnierffa/ choc ieft przyczyna / iednak od wielu ludzi mil 
bacznych / przymowii o to Duchowienſtwo cierpi, - A nawet nedza 20 
plani od kosciolow wypchnieni / gdzie indziey dplebá [obie (sub dc y funfci) 
ſwych zanlechae mufza. Wioſki zás zniſzczone barziey niż po inkurſie 
Pogauſpiey iak ſtraſzydla bez ludzi / bes okien / drzwi / piecow / bo y te / gdi 
lubsi nie zaſtano potluc/ posiekac Ciurom kazano / puſtkami ſtoia / mi 
ande takowey Zolnierſkiey pobożności. UN 
Dra ieśli toicftfsciere ۸+۸ a iflotne poſzanowanie / zacho 
wánie ich przy pr awach y wolnos elach ſwoich. Divas dobrze / iezeli to W 
33 


tescsestoym ous ved[sydp / krwis draga Chryſtuſowa as 
Fupionycb/ zawiedzieniem y squbd 7+ przeſtrogi / o nieprzyſtoyne pos 
epi o ſtanowienie praw niesbośnych napominania / do pokuty y popra⸗ 
Toty przez Raplany wzywania / wzgardzae / porzucaẽ / y z nich ſiyderſtwa 
fsynić/ a mniey ich nie wykonywac. Desy Pawel S. Iz non auditores legis 
Autti Cunt apud Deum, (ed faltorćś legis ¡uftificabuncur, Ad Romi :. verſ. i: A ieśli temu 
Apoſtolowi nie wierzyſz / chleyze drugiemu wiare dae / ktory tar nápomis 
na: ×ظ‎ autem fadóresverbi, & non auditores "tantum, fallentes voſmet ipſos, quii 
6 quis auditor e(t yerbi & non factor, hic comparabitur viro: confidersnti vultum LU 
Ratis ſuæ in (peculo;cenfideraüit enim (e; & abiit, & ſtatim oblitus eſt/ qualisfüerit- Qui 
Autem perſpexerit in legem perfectam libertatis, 8 perman(erit in ea, non auditor obli 
ſuioſus factus, (ed factor operis : hie beatusin fado fuo erit, laco, 7, Verla 11. Swiadczy 
Piſmo Swiete / i$ dla wzgardy Raplanſtich przeſtrog / napominanta / y 
odwodzenia od złych rzeczy / on Bybowfti narod firaäilbyl Kroleſtwo / y 
Mniewold od Pans Bond pobány przez sicomdsiediat lat / iako mamy 
jx. Paralip, 16 v. W. gdzie te ſtowa ſo Y: Mittebac Dominus Deus patrum fuorum ad il= 
pos per manus Nunciorum (uórum ; & de nocte coh(ürgens y dl quotidie commonens ٥ 
quod parceret popuſo ſuo At illi fublanabane Nuncios Dei, & paruipendebant fermonce 
us, illudebanequc Prophetis ; donec a(cenderet furor Domini in populum eius & nulla 
Aer curatio, Pofylayteras Chryſtus Pan do Polakow Biſkupy / Raplany / 
Kaznodzieie / ktorzy Soff powaga napominaia / przeſtrzegala / vkazuia / 
nie tylko te nieſprawiedliwosẽ pp. Zolnierzom / ale y drugim PP. Swie⸗ 
ekim / ze te a te Conſtitucße / ktore bluznie Boga pozwalata / ktore dobrym 
bezynkom / ialmuznom / pomnozeniu chwaly Bozey gagradzaig droge / 
j Pezectw Pánu Bogi fa niesbożne/ ze 1816 vbogich ludzi / ۶ 
[dobr Aoscielnych/ ۶ cheiwe gruntów ich / wielkiemi przekle⸗ 
| Foy na tym świecie barze / y na onym wiecznym potepieniem / ieśli fie (Vus 
teezna nagroda y powrocenie rzetelnie nie ſtaͤnie. Wßytko to iednak w 
wwsgaͤrdzie / w 1:۴۴۵3 y ſzyderſtwie zoſtawa. To fie dzialo y za przyściem 
nas wiat Chryſtuſg Pang że onym ſamym Zydowie wzgardzili / nauki / na⸗ 
¡ POminánia/ y Bolid iego przeſtrog nie przyieli. Dla tego? 6 
| Ive na wieki firdcili/ y powfzytfim świecie rofprofieni, Cos dla wzgaͤr⸗ 
dy Widey y iebnosci JXosciolá/ dla prześladowania Bifłupow Swie⸗ 
eich / bla Sereſiy / Schiſmata / niepoſluſzenſtwa / niefprewiebdliwości/ 
ſtalo fie wſchodnim Rroleſtwom / ktore do tad pod iar mem niewoli Tus 
reckiey ſteka. Nie poblakaymy y my ſoble / bez odmiaͤny zlych obycza ⸗ 
iow / śbyfmywyść mieli za te niezboznosei znacznego iakiego od Pánd ۰: \ 
| / 


gátáránta. Nie bol fieten Pan/w ۶۲ 
drosdi/pyfgney naſzey olityti/-Etora bez pobożności y fprówiedliwość 
chcemy faluare Rempublicam; Pifze valerius Maximus lib. t. de piecate neglecta c. 
© Dyonisim Sirakusanſfim Tyrannie / ti ſwole wielkie tacritegia, «bi 
\ swietokrayftwd/ädrtämiobeywal: W Lotrady proferginy Aosciol wy 
upiwſzy / gdy ná morsu plynac / wiatry mial pojadáne/ śmiciac fie rzekl 
czyiaciele pátezcie/¡ábo bobra nawigócya swietokraycom Bogor 
Halt.  Aoddelfzy s plaficsa słotego/ Etorym byl Siero zlupow Aarthé| 
 sinffidb Jowifzć Olimpiyffiego prsyosbobil/obral go w plafses 17 
ny/y sett; Ciefsfi co plafscsstoty nd Late /a ná Sime zimny. Plocienny nk 
oboy ezas ſpoſobnieyſzy. Tenże 3 Rosciolow pogan(fid» ftoly śrebene * 
zlote pobral/ na ktorych byly te nápify/ iš to byt dar Dobrym 270 
Przeto ze tey bobroci ich sdżyćchciał/ opowiadal. ۲1401 dworſtwo t! 
pegén(fie zalecialo Pp. Solniecsoro dzisieyſsych / Bo Fiedy tes Budo 
wnychłupia; Nie zaluy mowia / lup popu iato ffopu/ bo choc go dizi 
oblupiſz / utro obroseie. Miec y te Sartkicsynia, Be powinni Oycow 
Syno in vosielad chleba / Rieza Oycami fie zowia raf: zymi / powinni prs 
to epátridc nam żywność, Na co fies proſta tak odpowiada / de Kapla 
ni non funt natyrales Patres, Ale Duchowni, y dla tego Duchownym chleben 
maja Éármie Gyny fivoie, Rodzeni zas Oycowie powinni dSieciom foyr 
alimenta obmyślóć. Jesli tedy tym pretertem 60416 fie bedzieſ 
alimenta, patty bys nie wydal Sekretu Paͤniey Matki ſwoley. A voa TA 
w lichmaninic iako onemu Jowifzowi/ y nedsy z oyma chwaly Bozey of 
takowey przy zartach pobożności Solmier(fiey/ prsydovsi ſtugom Bei 
softdvde,  Wsgorfiylätenieludskiefercd pokora / chose y Dobroć AR 
pléiffa/3e fie o te krzywdy zrazu nie vy mowali / y 7 nie czynil 
dla tegoż takowe abutus gore wziely. Ze też Pan Bog پ٤‎ weſoß 
Óni/ krzywdy ſwoley sárás nie karze / dle dlugo poprawy czeka/ ſnadz 9 
pp. Zolnierzow y info gorfsy. Przeto nie zawadzi priypomnied/ b 
ſprawiedliwosẽ Boffa ia ko dobrych ſpraw niechce miecbes flufsney zapl ۱ 
ty / tak ted zlych vczynkom / bes ſrogiey Bary czófu ſwego nie zoſtawi. 
tylko prawa wzwyz wſpomnione / a pyfsnie wzgardzone / ale (amd (pri 
wiedliwose / y Swietych Sunddtorow przeklectwa / infłigować ná tá, 
nieshoinosé beda / ze fie Pan Bog semsct krzywdy ſwoley. 868 
w A oscioläch niektorych originalia Priuilegia fundaciy pobosnycb/ w ۱6 
„ frogie przeklectwa / exekraeye / y ſurowosẽ Boſka wiecznym eck g 


Wsucdig Fundatores ná takich / co Dobra Bogu raz obbáhe waza fie nales 
zdzac / y co w nich gwaltownie czyniẽ / abo ich iaka fobie czaſtke przywla⸗ 
espe. Przekletego kazdego takowego w domu / na polu / na wodzie / prze⸗ 
klete iego potomſtwo / poftepti/ mowy / vezynki / modlitwy / ialmuzny 
i mieć cheo / y na to ſprawiedliwosci y3emfsczentd fie Pana Boga ſwego yor 
taco wiywäia y proſza. Co pan Bog czeſu f wego pewnie, 3ysci/ iato 
iProroż Dawid á SoIniers vkochany o to tei Pana Bogó prosi Prim. 75. 
IVer.ız Exurget iudicare caufam (uam, & memor erit ımproperiorum fuorum , eorum 
Aux ab in(ipientibus fuecunctora die, &3wléfscsá iż (uperbia eorum, qui ipfum ode. 
Funt in ſeruis fuis, a (cendit (emper. 11148111٦ takowey niesbośności pan Bog 
o Starym Sakonie nad Zeliodorem/ Etory fie byl ná rzeczy ھ۹٤‎ 
Sierot y Wdow vbogich né żywność y depoſta tárgnal/ © czym znaydzieſz 
s achab. e. v gdzie eie odfylam. A teras to przypominamy ze ius imieniem 
Pantin wydał Dekret Pawel Swiety Apoſtol 1. ad Corint. c. 6. Iz neque 
jformicarii, neque idolis feruientes, neque adulteri neque molles, neque mafculorum con. 
fubitores, neque fures, nequeauaci, neque ebrioſi, neque malcdici, neque Rapaces, Re» 
Shum Dei poſſidebunt. A dla czegoz to Pánie ? Quia ego Dominus diligens iudicis 
ſum & odio habens rapinam in holocauſto, iz c, 61. v. 8. Los tedy lepſzego ieft gdy 
fefieś Sotniersem/ ſumnienia ſwe tym nieprsyffoynym y prseciw woli 2508 
Bey zdßierſtwem / y vtrapieniem vbogich bez milosierdzia (a wiedz o tym / ze 
Pudicium illi fine mifericordia, qui non fecit mifericordiam, Jacob, c. 2 vers. ue) 
kielce obciajác/y dla tego laſte Boża y Aroleftwo Miebieltie firócić 5 
żyli Przodkow onych Świetych pobożność 3 pofuta obnomic + Vwaz 
obrze / a obieray lub Niebo / lub Pieflo/ wolnoć, Labores manuum tuarum, 
quia manducabis, Beatus es & bene tibi erit, P(al. t7, Praca fwa żyć 0 
priemy domów fwydh wlaſnych mdietnosciddy) tát y ná tey poſtudze Sole 
erffieys placy od Rsecsypofpolitey násnácsoney żyć trzeba / iáťo cie wy⸗ 
Y Ewangelia / y S. Auguftyn nauczył, Bo nie na to fluibá 6ء‎ 
arvnych czaſow vroſta / aby fie zdhierſtwa w Oyezyjnie wlaſney ofide mide 
Fetz dla tego żeby w przod Religia Swieta / Roscloty / ھ2‎ 
ollegia / Szpitale Swietobliwie fundowane / pokoy poſpolity / Bracia 
Polna/ :54ت‎ 2۵ siateczki (I dietnosci/Prdwa/WOolnoz 
w fwey całości zoſtawaly, iako ſie iuz tego wyżey wre ſacyey dotknelo. 

1 Scsefs. Za takowymi ('ruputámi/y przeſtroga żaden Rzeczypoſpolitey 
u3yć nie bedsie Solnierftiey/ z wyczaiu nie godzi fie odmienić. Ode 

o wiadam. de Pan Bog żadney Bzeczypo(politey ſprawiedliwosc zde 
wuiacey/ q pobożność miłuiacey nigdy nie opuścił/ dni opuści/ y oz 


wfzem tey left ſtrozem / opiekunem / y pewnym obrońca. — N przetoż goy 
te cnoty Ewitnać bebo (am opatrzy y [pofobí takowe fyny tey zaeney Moros 
ny / ktorzy nie dla lupieſtwa / ale dla Swietey Wiary / dla miley Oyczyzny / 
¢ dobrey niesmiertelney froeg ſlawy / ſtuzyẽ Solnierſka zechca zy dawna po? 
bojnosc y miłość fcżyra przeciw Panu Bogu fwemu odnowie. . 
Bzeczeſz. Se ia dla wiary / dla 2Xosciotow/2Alafstorow/ Szpita⸗ 
low / ꝛc. gardlo y doſtatki five nioſe / tedy mam mies od nich rátunti/ Od⸗ 
powiadam / że macies dobr Duchownyd na zaplate ſwaraͤtunki. Bo nd 
Sold waſz tyle Poborow / ile ich Stan Swiecki z dobr ſwoich zwykl da 
wić/ rowno przykladaig Duchowni / doc tego nie powinni / bedac exemy 
pti priuilegiis Ecclefiaftice immunnatis. y máiac na fobies fundacyi infre powin 
ności od ſtuzby woienney fa wolni / ktorey fie Stan GwiecktpPobordm 
odkupuie. ktory 34 widre z meczennikow onych Swietych żywot potta 
dal / żaden fie zdzierſtwy nie bawil / y owſzem ſwoie wfzyttie doſtatki اوران‎ 
gimy Rosciolom rozdawal / iuxta illud. Difperfit dedit pauperibus iuflitia eit) 
manet jh Teculum feculi, Pfal, i. verf,9. Teraz ci nowi martyres opał przeci 
wnym ſpoſobem / vbogie ze wſzytkiego obndidia y veiſkaia. Do meczen 
ſtwa potrzeba goracey prseciwEo Panu Boguy bliznym miłości/idto PA, 
wel S. vczy/ 1, Corint: 13. v. 3. Sitradidero corpus meum ita vt ardeam, charitate 
autem non habuero, nihil mihi prodeft, A patrz tam tego wiecey w tymi 
Bozoziale. YOwes że ieśli takowi Mecsennicy maia oboie miłość. Al; 
- fie tego obdwig Polityt/dby fie WoyfHa gromada nie zmnieyſzyla / tedy tay, 
Dud) S. mowi $ Ecciet. 16, vert 5. Iz melior vnus timens Deum, quam mille fil 
"impii, Nec in multitudine virtus Domini, neque in «quorum viribus voluntaseius ch, 
dies, verf. 16, Neceft Domino difficile (aluare vel in multis vel in paucis. 1, Regulo 
14. verge 6 Quod fi putas ( mowi do Ciebie Pan Bog: Paralip.25 verf. g.) in rob 
re exexeſtus bella conſillere. (uperari te faciet Deus abhoflibus ; Dei quippe eft adiuua 
& in fugam conuertere: Maſꝭ tego świeży a iawny przyb lad iako pod Chocßt 
mem / tak y pod Smolenftiem dzisieyſzego wieku / 44 teraz nieyſzego Ad, 
la Jego 11106۰۷ LADISL aw A Gzwartego/ze nie lidzba wielka ۲ i 
ale táffa fiwa oſobliwa Pan Bog Saftepow potlumil ypobóńbił moc ni 
ꝓrzyiaciol naſzych / iż. perfecutus eft vnus mille, & duo fugabant decem millia, iat 
S. Drorof mowi Deut, zu. verſ za. A co ſie tknie confuetudinem abo sioe 
o tym Erotto w ndflepuiacym Rozdziale iu mowić bedsiemy. Ri 


AS 


۶ 
4 


| ROZDZIAŁ WTORY: 

| lcxeli ma bydź záchomány zwyczay w wybieróniu Stacty żdobr 
Duchownych, | i 

| 


| dobre / ktore 3 áffeEtu nie porsadnego y błedu pochodza. Dobre 


RYSA dileGus de.Confuer, y móią byds trzymane. Te 348 / ktore fo 


) ; eg! ‘ N : 
Se ۶6 ۷ Initic de tur nat. 6 fed 
Nturaia. A is to prawo przyrodzone nazywamy ktore ieſt zaͤwſze dobre y 


fu, Stäciy fobie prawem przyrodzonym zakazauych / Non Furtum facies, 
lese ich nie moe / iako wpierwſzym Rozdziale przywiedziony. S. Aus 
In nauczyl. Iz prada do tegoż fie przykazania ściana. Y lubo ten 
Gay / abo raczey sly nalog dla dawnosel za Przywiley fobie poczytdia/i$ 


tra propriam (lucem nie ma bydz chowany. Quia quod contra rationem juris 
Ba eft, non eft producendum ad confequentiam. Et in his que contra rationem 

ab funt, non poffumus fequi regulam iuris ff, de Leg. & Senatus Confult, L. 14. & 
[^ S. Auguſtyn oczy lib. de Bapt. c. 4. Fruſtra ( inquit ) qui ratione conuin= 
w ANĄ nobis obiiciunt, quali confuetudo maior fit veritate, aut non fit in 
j alibus(cquendum, quod melius à Spiritu Sano reuclarum ell, Tenze Swiety 


Doktor lefese napiſal. Qui contempta veritate, præſumit 
circa fratres inuidus eft, & malignus quibus veritas reuelatur; 
infpiratione cuius Ecclefia eius infiruitury Nam Dominus 
quit veritas, non dixit. Ego (um confuetudo. Itaq;veritate m 
Hola 66803 chwalebnie y swistobliwieCon ftitucy 
dum hune exigendarum Stationum abufumt, 
návofsytto Rroleſtwo zaclaga. 
perum durs oppreflidnis ff 
nie rośfadny znalazl/ c 
A ig dzisieyſza Politytferiam graui 
mi zwykla / obledliwie mnie mala 
wyd 4 ścifłydh Sadow Boftid. 
fa Dobra Rzeczypoſpolitey / przet 
poiegdzaćynifczyć przeeiw powin 
tiudhno odprawiemy Grseci Rozdz 


‘cohfuetudinem fequi, aul 
aut circa Deut ingratus efl 
in Euangelio y Ego (um in 
anifeflata, cedat 6 6 
€ wſpomnione ad coller 
ktory wielka pomſte od pana Bog 
tamratione neglecæ pietatis, 
anely: R nie rozumiemy aby fie k 
Ci wiecey bronié/y one 
Mima peccata okrywae 
je ſubtelnoscia fi 

Zarzucaia znowu / 
o ſſugom Reczypo 


to tat nie baczny 
yfietrzymać mia 
fubtelnymidifkurf 
va elec india ii raſʒ 

że Dobra Ziosciell 
fpolitey gooii fie o 
„ Nola tegoż fi 


ROZDZIAL TRZECI | 


Dobrá Duchowne nie fa Dobrá Rzeczypofpolitey. 


Pierwſzym Rosdsiale nie darmo fie 
Duchowna / drugd Swiecka kad 
Ong od drugiey must bybí rożna. 
tenyd) wziela od Pana Bo 
y tá fie ndzywa Rzeczpo 
chności Swieckie 


5:۵۱۸ wladza opiſala iel 
ſwoie wlaſnosci / 
iedna niebieſkich y Dul 
ga [séfumeE druga sas doczeſnych ſwych do 
ſpolita Swiecka/ 3 
y okreſzonych terminach. 
obudwu poti tu zyiemy/ cubfidia 
yDuchowni, Swieccy 
yé mdia/ Dudhowni wla 
2503y/ i$ Spiritualia finetemporalibus confiftere n 
fiufowego 3yia. Dobra tedy y 6 
entra Reipublice ponofsa 
t3ypofpolitey podlegdi 
bonis ff. de rerum diuif, & Inflit.eod. Dlg 
Báč nie moga/ abowiem ſamemu Pan 
& confecrara funt, glof. ibidem, 


ydobra jego wlaſnose i pod 


Owa zas Rzeczpoſpolita 
ad vicam, mieć vofsyfey mus 
Maia fwoie wlaſnose / y 
fnosci nie maia / ale iako f 


tak Gwieccy/ 6۵ 
dzictwa / zttorych 3 


wd Pp. Swieckich /; kt 
Swieckie pofługi oddala 
chowne / Divini iuris ſunt & in 
ius Wzeczypofpolitey | 
1 fado hominum dedicara 
Bog nie podlega nikon 
Hegde nie mai. Quia l 


y Panom ſwym 
a. Dobra zas Du 


E 
a 
t 
& 
n 


teżiseadem eff ratio, slot fin. in cap. Translato de Confie, Jeſt Pan Bog Prineeps 
Regum terr& A pocal. l. ver. inus i x Regum Apocal.7, vert, 14. 
po wßytkim nie mal piſ mnie Swietym / 


/ 6 
ktorych im / ve fit eibus in domo 
lach 3.v 10 do viywania y rzadu dobrego / w 
mania pozwolie raczył/ przes zwierzchnosẽ fivoie tak Duchowna iako y 
wieckg ako fie wyſeyw Rosdsiale pierwfzym 


g0/ co przeciwko Ranonom 
T) abo vpornie czynia/abo mowić smice 


contra cum وج‎ Jesli tedy admin iſtratio bono. 
fum Ecclefie wyieta ieſt Swieckim / tylko ſamym Duchownym przez Ada 

f ic ym/ przywilełdmi przy tym świetóż 
liwych Xiażat y Arolow por y fámemi Roronnemi Statut ami 
naznaczona/a czemu; one ſobie Rzeczpoſpolita Swieckg ma przywlaſczaẽ / 
J tvierb$ié ze to fa ley dobrá? 


Beecsefirw Koronie fa te dobra ZXościelne/'y dla tego fa Rzeezypo⸗ 
fpelitey, Odpowiada na to / clor.Imfir. de rer. diuif. $ Sacre. Iz nie (a Rze⸗ 
Oypofpolitey ale Boftie/bo fie ich abdicarune Principes & Refpublica, gdy one 
ogu oddala / żenie y sáteiymánie chwaly iega 
swietey. Ponieważ tedy dobra Aöscielne Boże fa/d nie Rzeczypoſpolitey / 
Jaden Solniers y czlowiek Swiecki nie moie z nich iakich tributa, feruitutes, 
o Staciy / gwałtem wyciagać/ ywybierdć/ bez wielkiey obrazy Boseyy 
ſrogiego Brebu śmiertelnego, | 
Jefczeczeczefi, Ma Krol Jego M. por(ti poddwónie beneficiorum 

w Roronie/ ia ko Biſtupſtw / Gpactw / Proboſtw / Ranoniy / Plebäniy/ 
/ ola tego fa dobrá ich Rseczypofpoli 

tey. Odpowiadam iz dobra Kościelne ná roine beneficia AO fundiones (al 
Serdotales و15۸‎ / lubofa w Arofeftwie/ ale isto fir pokazalo in nullius bo 
t Podawaͤnie zas abo iuspatronatus nie czyni zadney po 


dawey włafnośći dobr Roseielnych. Nia to Eaiby on,, non mer? inca 
fed diſpenſatiuè, Że 16۵ prafentácye. Co nie ieft nic infsego/ ied 
no zalecenie abo Oycowi Swietemu / abo Biffupowi/że na to dbo ná owe 
Beneficium godne Ofobá. WO sebra iednak adminiſtracya / iako Krol Tes 
go M. tak y żaden Patronus, nie moje fie wdarvac y pod ۸4610441 nie 
adminiſtruis dobr IKościelnydh Swieccy dle Duchowni. Wiecratione tu 
rifparronatus, nie [adi nikt inſzy / iedno Duchowny Sedizia / ia ko o tym 6 
tut ZAoronny swiadezy / n verb. Spirit. fol. 454: €. Etiam ad iudicium Spirituals! 
pertineant caufæ lurifpatronatus, & | 
Jeſzcze .)ء۰۶0۵‎ 6814٥410 Duchowni Pobor s dobr Kościelnych 10 
Skardu Roronnege / y dla tego dobrá Roscielne fa dobrá Rzeczyp ofpolia 
tey. 406۷ że od tych Rollekt y Poborow ex primseua fuodationes 
fa zawſze wolne dobra Roscielne/ iako fieius pokazalo. D éwoiadesyli byli 
Duchowni te powolność/ vprseymose/y miłość krwi Bracifwey Stanyl 
Ssladhectiego / ktorym byty rożne dotucsyly Woymy/ że ras y Orugi tel 
Subſidia dali. Dobrowolniciconat’s dhecifwey to vezynili / labo 9۵ 
tym roinych Rrolow Polffich priuilegia/ ttoryh pelno w Rathedral⸗ 
nych Kosciolach / a oſobliwie in archiuo alma Eccleſix Metropolitan Gnefnent, 
sndydsiefs nie malo / yteraz t ymze ſpoſobem bobr orvolmieto czynte.A prise 
cie Stan Duchowny tótowey miłości y powolności nie vznawa ob PP. 
Solniersom y drugich PP. Swieckich poroinney vobíiecsnosci, 092 
ctl y Ociec S. y niektorzy obcy Arolowie deci five tey ZXoronie/ że czófu 
potrzeby Subfidia pieniezne dawali; Toby y tych zaͤtym Dobrá miaty byds| 
Rsecsypofpolitey naſzey? Saprawde smiechu ta racya godna. Pokazaͤw⸗ j 
fy to tedy/iż Dobra Ztosčielne/nie fa Dobrá Bsecsypofpolitey/do 4+1 | 
tego Roidsiatu prsyftepuiemy/ ná przeſtroge PP. Solniersom y wielom | 


y 


innych barzo potrzebnego, 


3 

7 ; ) 

ROZDZIAL CZWARTY: | 

lakoći ktorzy nd dobra Kościelne naiezdzaia, y z nich żakaza” | 

ne Fache wybierdia , nie moga bydź bes nagrody Ukr xy 
wdzonym, y przez ktaręgokolwiek Kaptana rozgrzeßßens, 


| 

| 
Telá w tey materyey ludsi oczonydh y Swietych pifálo. Lees my pp. | 
' tego Erofiudpno dotkniemy / eo PP. Zolnierzom / y drugi Mak 


wies 


j Świedim nd przeſtroge ieſt naypotrsebnieyfzego. Naprzod wiedzled 
to potrzeba / iz kozdego zozierſtwa / kradziezy / lichwy / ſkody iakieykolwiek 
9 blizniemu / tak w fasiedztwie/ iako y nie w fasiedstrie vezynioney y wo⸗ 
wych sieroczych opiekach / ma byd; ſtuſzna koniecznie nágroda/ Eto chce” 
gOS sbawion. Bo kto w tym nieſprawiedliwose Gyni/ śmiertelnie grzed . 
My. Jako tedy Ftoniefprawiedliwościa Pang Bo gó obraza / tat zas ſpra⸗ 
świedliwościa przeiednac ma laffe iego. Sprawiedliwose zas na tym sás 
wiſſa / aby iako kto co nieſtuſznie bietze / przywlaſzeza / ſzkodzi / tá sås aby 
Tees wzieta / nie obietnicami / ale rzecza fáma powrocił/ y fEode ſtuſznie 
nagrodzil. N toniccsnie to potrzebe uczynić. O tym S Thomaz z ce. 
tun, q. 65. art. i. in corr; quit, To bowiem sgold Éoniecsnie trzeba czynić/ bez 
e Co grzech nie mosebyd§ odpuſzczony. Lets bez powrocenia cudzey fies 
czy / abo fłufzney iey nagrody / nie móże bydz obpufscsony; Przeto powro⸗ 
s tenie/ abo ſtuſzna nágrode cudzego koniecznie trsebá czynić, Tak S. Au⸗ 
guſtyn ve Liscie ad Maced, vezy: Bo iesli rzecz cudza / dla ktorey ieft grzech 
 Popelniony nie bywa powrocona / nie dsicie fie prawdziwie y ſczerze potus 
ta ale zmyslonie. Smyslong zas pokuta wiecey obraza a nizeli błaga Pana 
‚Bong, 2516064 68٥۵1421111711 fercu/y oftom zlosliwym / y rekom zle czynia⸗ 
me y grzefznitowi chodzacemu ná ziemi diniemd drogami / mówi kecleſi- 
Mics v. 4 Chciał bys podobno y Panu Boge y ſwym affektom wygo⸗ 
die. Mecs temu doſpe nie vesynifs / Nie moje czlowiek y Bogu y 
mammonie flusyé& VO proftocie ferca fsubác Pana potrzeba / Abowiem 
bywg nalesiony od tych ktorzy nim nie Fuße. Szczera / niesmyslona/ stis 
Pelngá prawdziwa pokute odprawowde potrsebá, Bo iesli inaczey centa- 
t irridetur Deus. Zabik Achab Nabotha (o czym ;. Reg. c. a.) aby byl poz 
| 6 yrosial winniceiego. X goy ten grzech Boſfie karanie opowiadal 
P liafs Prorok Achabowi / rozdarl fsäty ſwoie / wztal na fie wlosienice / po⸗ 
eil (pał vo worse y Hoosil swieśiwfzy głowe: Pokutowdl/dle nie zupel⸗ 
la pokuta / bo wſzytkiego niepczynił/ co bylo do pokuty potrzebnego, A⸗ 
owiem nie czytamy, aby Nabot howi zabitemu iáfa cześć vczynił/ y żeby 
binnice potomkom wrocil / aby Balwany y Baal Bofła 2160161000 
MOM y zeby iaka ofiara Pana Boga blágal. Cześć tedy pokuty / ) nie 
3 J zupekna odpräwik. Dla czego karania przez Proͤroka opowiedsids 
go nievfseot/ y lizali psi krew fego/1. Reg. ż vert. 3g Potrzebna to ieſzeze 
Ipomniec/ i$ mimo tych / co fie kradzie da / abo zd ier ſtwem / abo lichwa 
Wig/ ze nie w/pomnie Aupieckich sorab/ y oſzukania / o czym W 
| | 003 Mare | 


ielebny 


in Smiglechi socicearis IESV, wielkiey nauki yswiergl 


doſtateeznie po Polſtu napiſal barzo fie sietá znayduie ۶‏ ۷ھ 
do reftitucyey deiufitia fa obowioʒani /a mniemaia niettorsy/iż kiedy 3 Des‏ 
kretu Sadu Swieckiego obprsyóieio fie czego / ze ius do geuflaiey y przed‏ 
Panem Bogiem przy śmierci y na onym generálnym ſtraſznym Sadie /‏ 
bliżnymofstodzonym nie powinni za te niefprówiedliwość odpowiadac‏ 
na csym fie barzo myla / y ſumnienie five bárso zawodza. Ofobliwie ow‏ 
ktorzy ſie dlugow powinnych / puácisn/ powinności ¡ático wedle kontra⸗‏ 
ktow y interciz niewykonanych / ſzkod vezynionych y Proceſsow prawnych‏ 
przeciwko fobie przewiedzionych / tore vmyslnie zſzkoda bliśniego ۴۷ :‏ 
abo na Smierc/ abo inſze przypadki dochodzocego ſprawiedliwosci csebá‏ 
lac / abo iakiey zdrady ſzukaiac / przez ktoraby zlosliwie mogł vlecs ): *‏ 
۴۰۱٣۸۰ Wiec rzeczy pobranych / yrzyw laſzezonych odprzys ie gaia / y drugich‏ 
na to za iwiadki naymuiac / duſze y zbówienie za wodza / Bo ács w Sab; |‏ 
Swieckim iuz przez takowe praysiegi ob prawd Swiectiego wolnymi zo‏ 
ſtaio: Jednóf in fore contcientiz nie moga byd$ tałowi przysieśnicyniefpri |‏ 
wiedliwi / przez zadnego Raplana rosarsefgeni/ aby to wſzyt ko przy pri t‏ 
wdziwey ſkruſze blinym ſwoim / Aosciotom/ Adplanom/sicrotom/vbé ^‏ 
gim / Rzeczypoſpolitey / s€. Futecsnie pororocili/ abo nagrodzili. A bari"‏ 
ſie to o nas w Polficzezdgeściło/ co wola duſze ſtracie / niżeli co winien z‏ 
placic. Jeſʒcze y Ct obo wiaʒani fa do reſtitucyey/ktor zy choc ſami czego ni S‏ 
czynia/ ale z drugiemi fa grzechu vczeſtnikami / na tábiey rzeczy eudzey y‏ 
flufsne wziecie / poswalsiac/ roſkazuiac / ſpol biorac / cudze rzeczy nieft‏ 
ſznie wziete do siebie orstymuiae nie oznaymuia / dbo taia / nie sábiegá‏ 
ſskodzie ludzkiey radʒac / swiadcz ac / bifac/ podplebuiac/ potwarnie off‏ 
rzaiac / ſtawiac / cudzą rzecz 3 wiadomoscia nieſtuſznie wzieta Eupuig‏ 
Czego v nas w Polfczedofyćy vonálog to ius z wielka nic; prawiedliwos⸗‏ 
zafzla: Na pacholiki / na czeladz / y na inſze oſoby takowe nteffufsnoóci n‏ 
ktorzy ſkladais / ſami fie csyniac ſprawiedliwemi. Apawel S, vczy / aa Ron‏ 
Iz godni fa śmierci nie tylko co czynia, dle też co poʒwalaia / czyniacy!‏ 
Sieronym Non fur folum, fed ille reus tenetur, qui conſe ius furti, quærente p‏ .38 
ſeſloxe id eft, Domino non indicat, Qui furto vel rapiaz (ine (uo periculo poteft obfil‏ 

rc & non facit, & præcipuè fi (ibi ex officio competit. Sicut Principes, qui ex officio iU. 
tiam conferuare tenentur, reſtituere obligantur: Ta wiec impunitas & conniuentia N 
giftratuum pksynosic zwyk la wielkie bes prówia. Bo gdsie predko zlel czy 
fie nie zabiega / y na vrtedſie bedaey / lakoby przes fpóry patrzac / gdy (ECH 
wolnych karac zaniedbywala / in Priuilegiorum ius perniciofa corruptela ab im xe 
bisaffumitur, dift, 8, e, mala. A tym ieſcze barsiey/ gdy od mosnieyfsych rufi 
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— = ۹ J ر‎ 
EM obrone fiva mais / y prawem czynić o Pesyrody nie dopufczóte, 
16۵ mowi Ziónon 3 Quipoteft obuiare & perturbare perueríos , & non facit; 
hil aliud eit, quàm fauere eorum impietati, Nee enim carat ferupuio focietatis oc 
culte, qui manifelto facinori definit obuiare © id Eo też tótowych sie la Gedsiow? 
co abo dla pofrewności abo bla przyiazni / a boday y nie dla vpominkow / 
niefłufznemi Dekret ami ludzi winnych vwalniaia / a vkrzywdzonych do 
wietfzey (3Eody odſadzaiac ich wlaſnosei przywodza. N dla tegoż na ſie 
abo na ſwoie ſumnienie takeowe reftituriones obalaig. A quotus quiſque eft, co 
fie tego wielkiegs grzechu Panu Bogu winnym wyznawa / y zan z Sacheu⸗ 
fiem dofyć vkrzywdzonym v nas w Polfscse vczynil! Siela y takowych co 
abo ſami / abo Oycowie ich ( a dobrze o tym potomkowie wiedza ) grunty / 
| bory / role / mlyny / ſtawy Roscielne / Krolewſrie / abo Sasiedzkie fobie v⸗ 
ſurpuia / przywlaſczaia / biora / przez nieſprawiedliwe granice / przez ۶ 
woprzysieſtwa / Proce[sy przewrotne / rożne zdrady. A pos iadlſzy to tak 
niefprawiedliwie / mala ide trzyma / nie 54106 fobie perſwadowaẽ / zeby abo 
[e poœrocil / abo zinad prsyftoynie y flufinie vkrzywdzonym nagrodzil. 
Czego iesli nie vezyni ktozkolwiek taki ieſt / niechay wie / i$ ieſt in Maru da- 
Mnativnis zterng, Retentio enim rei alienæ inuito Domino furtum e(t, quod prohibe- 
tur feptimo Decalogi precepto. Hine illud Auguftini in Epift. 34. ad Macedonium,quod 
| Tefereur, 14. q. 6, Can. Si resaliena propter quam peccatum, & reddi poſſit, & non reddi= 
tur, poenitentia non agitur, (ed fimulatur, (i autem veraciter agitur, non remittitur pefe 
lexus, nifi re ſtituatur ablatum, AEO fie wyzey wfpomniglo. Skad one wierſze 5 
| Reſtituat capiens aliena quifque minifler, 
| luffio, confilium, confenfus, palpo, recurfus, 
Participans, mutus, non obflans, non manifeftanss 
` Confentiens, operans, defendens, non teprehendens. 
Atore tat po polffu przelozyè mozeſz. | 
Cudza rzecz powroé wżiętaschcefli wniść do niché» 
` Okoliczność wrocenia tę wiedżieć potrzeba: 
Gdy cudza rzecz wziać każef, radzac pochlebuiąt, 
Pozwaldiac, prziymniac, milczac, y fpotkuiac. 
Ani przekaży ceyniac, Ani oznáymuiacs | 
À Sam ceyntac, 4 zfoczynce broniac, nie rofuiac. i 
| Ticforawiedliwosci te wſzytkie wielko wdußäch Chrsescian(tidy fstobe 
(Synia: Lec; y tá niemnieyfsa dvo Polfscsesagefscsona nief prówiedliwość | 
Heft) ij Sunbácye Plebónftie podawcy pobrali / iako role / tati, ſtawki, o» 
drody / dSiesieciny/ y poddane bo Folwarkow ſwych przylaczywſzy ¿Dos 
scioly puſtkami zoſtawiwſzy: Dla torey niesbożności y )) 


oflary swiete y wfzelkie nabożeńftwo vſtalo / dziatki bez dorstu/ a ftórfzy 
bez ſlowa Bozego / y nauki ChrsescianfFiey zoſtawaig bez (powicoit/ be 
Sakramentow Swietych iato Poganie vmieraia. O Tyranftie a niezbo⸗ 
ine ſerce / o brzydbie lakomſtwo. Wez mieẽ pod czas Wielkonoeny ten Pół 
tron iakiego Aaptand/y tym ſwoie niezboznose/lakomſtwo y swietokray⸗ 
ſtwo pokryẽ chce/ lakoby ſydzae z Pane Boga y iego ſprawiedliwosci/ Ja 
toby tylko pod Wielkanoc Pana Boga / a nie przez wſzytkie ont y c3afy 3 
nabozen ſtwem potrzeba. Bdidy takowy niechay wie/ iż ten wſzytek pvo 
went / ktoryz prowentow Roscielnych pobral y bierze / potrzeba cele y {FW 
tecsnie powrocić zdawna fundacya. Sa te 365 fträteduß wieleby trzeba poł 
tutowaát/ y Pand Bog roinemi ſatisfakcyami iebnác, Nie może tedy 50% 
den Spowiednik PP. Sofniersow/ y inſzych oſob / co fie roy3ey namienio/ 
nemi grzechami obe tazaia / rozgrzeſzyẽ valide, 014 kondycya/ aby void 
te nieflufsnie rzeczy pororocilt/ abo vfsEodsonym y vkrzywdzonym ftußnil 
nddyrodsili/ excepta (umma inopia pænitentis, iáto S. Hieronim napiſal. Ne 
mu qui rapit, moriens (i habet vnde reddat, (atuatur, Si eos quorum fuit, inuenire non po 
terit. Ecclefix vel pauperibustribuac. BOgieby tedy czynił 6۰ ab 
Prnitenta bes ſatiofakcyey y nagrody vkrzywdzonym rozgrzeſzyl / wiell 
by nteſprawiedliwosẽ popelnil/ y tak owa abſolueys zadney wagi mieć ni 
może. 3 tenże Kaplan bylby wcześnitiem tatowey nieſprawiedliwosci dl 
wielfiego glupſtroc ſwego / wedle onych flow pánffico v Math. 1s. v. V 
Si cecus ceco ducatum praitet, ambo in foueam cadant, Nalezy tedy takoweg 
Spowiednika ſzukaẽ / coby trab ten vmial rozeznác/y Proryby od grzechoń 
yprzypadkow Stolicy S. Apoftolffiey rozgrzeſzeniu zachowanych mil 
mec rozgrzeſzenia. Bo dla tey niefprawieoliwości wpadaia w latwe P4 
picita/ ido fie wysey wPierwſzym Rozdziale vkazalo / nie tylko Poenitentć 
co w Duchownych y Aoscielnych dobrach zdzier ſtwa czynili/ ale y 261001 
coby od tego nie máiac mocy rosgrse[sal/ iako o tym Bullacoenz Domini 4 

terminat, 
Wzeczef fa ſatisfakcye rozne / wſ sae może fie ialmuzna odkuple ot 
to do la(storá/ vbogim iati geofs/lubo też na ٢1158 pro peccatis, tedy bel 
wolen. Odpowiadam / ze moga bydi ſatisfakcye tak owe / gdy ſie nien 
fzczegulnie Oſob / ktorymby fie tócić potrzeba ccs nalezy vo tótowych | 
tisfakeyach rqualitat em zacho wa. Bo goy wesmiefs ſto zlotych / abo 34 tj 
(toby vczyniſz / a nie dafs tylko tesy große ialmuzny / wielka to inzqualil 
y pan Bog tak owey ſatifakeyey / ktora może bydz ſyderſtwem näswana/! 
grziymule, Mowi bowiem Dud) S. rrouerd. t tioftiz impiorum abominabil 
D 


- ae 7۳ ex (celere, Dobrsendbyte ydobrym a ſzezerem ſercem P. Bog 

iar owane ialmuzuy ſa iemu przyiemne. Napiſal o tym Auguſtyn S. 
Fol te aliquis cogitat & dicit 5 Multi fuat Chriftiani diuites, auari, cupidi ; Non habebo 
peccatum, fi (uum iſlis abſtulero. & pauperibus dedero, Sed huiuſmo di cogitatio à Diaboli 
calliditate Cuggeritur,Nam (i cotum tribuat, quod abftulerit, addit potius peccatum» quam 
minuat, Rud drugim mieyſcu tenże S. Doktor / in lib. de verb: Dom. Serm. F. 
Dona impiorum non probat altiſſi mus, nec reſpicit in oblationes iniquorum, nec in mul- 
titudine faerificiorum eerum propitiabitur peccatis, Qui offert Sacrificium de fubftantia 
pauperum; quafi gui viétumar filium inconfpe@u patris (ui. Panis egentium, vita pauper 
gis eſt, Qui defraudat illud, homo fanguinis eft. Qui aufert in ſudore panem, qua fi qui oc- 
edit proximum, Qui effundit fanguinem, & qui fraudem facit mercenario, fratres funt, 
Aiz lekkim vwazeniu Elatwy ZXoscielne y Ranony v Pp. Solniersow/y 
PPP. Sivieckich zoſtaly / Bo tak zwykli mawiác/ iż tylko Xisiábo Ra⸗ 
nonow y Duchownego prawa naleza / a nie wfzyfcy Chrześciónie/ Peseta 
& tym Piaty Rozdzial Erotto rostrsafniemy. | 


ROZDZIAŁ PIATY 


là PP.Zofnierzeywfiytkie Swieckie Chrzescidnfkie Ofoby Ra- 
nonow powinni fłuchać, | 


1 Szyſcy ogolnie wiernid hryſtuſowi / leoli dea bydz zbawieni pode 
VV legacy poftufanemi bydz mata Dycowi S. Papieżowi BifFupori 
Rzymſtiemu. Abowien ieden Mosciol Swiety powſzechny Más 
tholicki / y ten Apoſtolſtiz przymufu wióry wysnawac y trzymać powinni⸗ 
my / procs ktorego ani sbarvienia śni odpufesenia gese bow mieć nie moe 
zemy: Zaopowiedzeniem Oblubienica in Cant. c.6. v. g. Jedna teft gol ebica 
111016 doſkonale moi ;iebná ieſt mátce fwoiey » wybrang Rodzicielce ſwo⸗ 
key / ktorey vnum corpus mificum wyraza / ktorego głowa Chryſtus / wktorym 
ieden Pan / iebna wiara / ieden chrzeſt / ieden zwlaſcza był czaſu potopu Zos 
tab Noego sndcsacy ieden Rosciol / ktory na iednym lokeiu dobudowany 
dokonczony / iednegolto ieſt Noego)rzadce y ſprawee miał. Czego nie bys 
lo w tym Rorabiu / wſzytko ná ziemi potop poznosil. Ten tedy estic pos 
winniſmy; A iedyny gdy mowi Pan przez Proroka: W yrwi od miecza Moz | 
3e duſze moie/y 3 reku pſa icdyna moie. Abowiem za duſze / to ie ſt za ſamego 
siebie głowe o r43 y za cidlo modlil fie: ktore 46/7 6 Zoa 
Siol nazwal dla Oblubienicá 09 abo Sakramentow / y mito» | 
z $0 


sli Rosčiolá/ iafaiedność czyni, Ten jeff (ubienEs +0 +8 
Etorey nieczeżdno/ ale loſem ſie cala doſtald. In extrauag c. l. Vnicam Sandan: 
Bieroce o tym per Turecrem. in (umma de Eccl, & Belarm, Card in Apologia con. lad 
cobum Angliz Regem. I przeto iednego ZXosciolá y iedynego / iedno cidlo ie⸗ 
dna glowa / nie dwie glowie(iakoby osimowi(Fo ) to ieſt Chryſtus / y Chryſ 
ſtuſow Wikariy Piotr y Piotrow naſtepca gdy Pan ſame mu Piotrowi 
moii z Palce oues Meas, Ioan. 21 Pas owce moit/ moie mowi y powfzechnie 6 
nie ſczegulnie te abo owe. Przez co iemu poruczyl wſzytkie / rozumie fidi! 
25085 tedy Grekowie / badz Heretyey / abo ktorzy inſzy mowia / ze Piotrowi 
ego naſtepcom nie ſa poruczeni / przyżnóć potriebd/ że wlidzbie owiel 
Chryſtuſowych nie maia bydźpoliczeni. Bo mori Pan loan. ıo. var Be id 
dna ie ſt owczętnię y ieden Paſterz / iato tái Extra vagans determinat y S,Tbo/ | 
maſs part. 3 q. 30, art. . inaddic oczy, W tey owczarni Piotrowi y Piotrowyn 
naſtepcom dal Pan te moc y rolád3a mowiac. Q uodcunque ligaueris fuper cet 
ram, erit ligatum & in coelis, Math, 16. v.19. Eobykolwiek roswiasal ná ftemi/ ml 
byd y w niebie rozwiazano. Nola tegoz naſtepcy Piotra S. Papieżowi 
Swieci. Gey co owcom fivoim przez fivoic Ranony dbo Conftitucye ro 
fl'asuia/y do wykonania id» obowiesuia/idto poddani przelozonego fwegl 
promo wytonywác yobferwow,?é powinni / glos. in cap Cant.Stacura vers abd | 
mmb”. Atorzykolwiek bowiem zwierzchno sci podlegli (a/ podpaddia y pe 
prawo / ktore ſtanowi owa swiersdonosé s Thom in .d 96.arc.ę Ex Speculacd 
de Cont n.s. 93 tedy Chryſtus Pan / ktoremu od Boge Oycd dans tef¥/omnl 
poteftas incorlo & in terra Math. 28. v,18. dal moc władza y rzad poruczyl 20 
sciolá ſwego Piotrówi/y náftepcomieno, y obiecal byd$ przytomnymtt 
gubernacyey 43 do fForiczenia swidté vrNatthewtymze Rozdziale; Hapre⸗ 
woe trudno fies poſtuſzenſtwa Papie zow Pycow SS. y praw ich wyl⸗ 
mywóć mata PP. Sotnierze y wfzyfcy PP. Swiecey iakieykolwiek fond 
cyey znayduia fie/ ktorzykolwiek w tym iednym Rosciele pod iedna glow 
Wikaryim Chryſtuſowym bydz fie osyvodia y chca byd$ zbawieni / przy fel 
tym wyżnóniu ártyFulu Symboli Apoftolici : Credo Sandam Ecclefiam Catholical 
N prsetos prówu Duchownemu / ktorekolwiek ściąga fie ná oſoby dol 
cfie( boniettore ſamym tylko Ofobom Duchownym należy) podleg 
mata PP. Swieccy y swietobliwie jako Boftie przez Ducha S. ditto wi 
ney ſtanowione ۵۵۷۴۵۲۷۲۷۰ ۸ ۰/۳۵۵ ۲۲۳۸۸۵۷۰۳۷۸۳۶۴۰۴ 0) woyny/iáfo y potoll 
Be sawfse poſtuſzenſtwa trsebá/ y vczeiwosẽi Losey zwierzchnosel / 4p 
gotowiu ſamemu P. Bogu / od ktorego pokoyy woync Sicur enim imporell 
tibus: ſocietatis humana, maior potelłas, minori ad obedienduro proponicur, ira Dew 
mum! 


dhus S. Auguft. relatus in cap Quæ contra dift.g Jako ſie bowiem na poctotfur 
pierwfzego Rozdzlalu powiedsiato z nauki Pawla S. Iz wſzelakie zwierza 
ności przez P Boga ſporzadzane fa; Aten porzadek miedzy nimi nie mo 
Be bydz iſtotny / teno zeby iedna zwierzchnosẽ / drugiey podlegala / zwlaſcza 
wietſzeymnieyſza. A wietſza ta byd$ must / ktora zbliża fie ku Bogu / y rze⸗ 
czy niebieſbich / dla ktorych otrzymania narod wfzytet człowieczy ieſt ſtwo⸗ 
Jony / wzie la adminiſtracya. Ta zas mnieyſza byd; mus / ktora fie przy fica 
Mi bárei/y odocsefnyd 18: ma piecza. Przeto ta abyowey podlegaͤla / ſam 
sum vkazuie. Przez owe idto zaenieyſza chciał P. Bog ſprawowae y do sie 
bie pociagád mnieyfza. Nie rzekl bowiem zadnemuz Arolow/ ale ء16‎ 
owiibocemu $ Raplanoww / ktorzy byli vo Anatoth / v Jeremiaſza w piers 
wſzym: Otom cie poſtanowil nad Narodami y Aroleftwy: abys wyrywał 
 tostsucal/buboreal y fesepil. Dwoie p. Bog vczynił wit la na twierdzy 
nieba: Swiat lo wietſze / aby panowalo dniowi / swiat lo mnieyſze / aby 2 
nowalo nocy, Oboie wielkie / dle prsedieicdno wietfze, Do twierdze tedy 
nieba / to ieft powſzechnego Aosciolá/ vczpnil P Bog dwoie o wiatlo / to 
eſt / dwoie poſtanowil doſtoynosei y zwierzchnosẽr / Jedne Biſtupia pos 
wage / a druga władza Rrolewſta. Jebnál owa iz dniowi panuie / to ieſt 
© Duchowuych rzeczach / wietſza ieſt za ta zas mnieyſza / iz kieleſnym y doe 
<efnym. Jako tedy miedsy floricem y miesiacem / tak miedzy Biſtupami y 
rolami / latno tósesnác TOŻNOŚĆ/ in cap. Solita, de maiorit.& obed 2 Chrys 
30 ftom S. Homil, 83. in Matth. Arolewfta dofłoyność nie tylko Biſtupom / 
ale y Dyakonom wyznawa 88نا‎ podlegla. Tak bowiem do 21414 [weno 
moi : si Dux quifpiam, (i is qui diademate ornatur; indigne adear,cohibe,&t.cöfrce» 
Maiorem tu illo habes poteflarem. y Geneldsyufs do 266 Cefarsa/ Nofti 
۱ 18۴5101 clementi fime quod licet prz (ideas humano generi, dignicate rerum humana- 
tum, tamen Prefalibus Diuinacum. deuotus colla fubmittis, Nnizey tenze / Subdi te de- 
bere cognoteis religionisordrne potius, quam præeſſe Nofti itag; ex illorum te pendere 
"dicio, non illos ad tuam redigi poffe voluntatem. Fer to bład Seretycki / iaki das 
no isk potepiony / ktorego fie náfiy Politiey ieli/y iawnie a glupie twier⸗ 
a ze tylko na Kie za ma Peiec S. iako glowa w Kościele án (tim y Bis 
"Upi/ ktorʒy na mieyſce Apoſtolow nafłapili/ y drudzy ZA ápláni siedma 
les iat inſzych vezniowpanſrich micyfce trzymalacy / mala ſwoir iuris dy⸗ 
cya w tsecsácb Duchownych / a nie na swieckie oſoby. Ta tedy nowa / yro⸗ 
z umienie / ieſt przeciwko powſzechnemu wſzytkiego Chrzescianſtwa rozu⸗ 
emu y eslonfom widry powwſzechney Chrześciańfkiey. Wierze Roseiol 
Porvſzechny Ratholicki / ktory icft nM y widoma ma glowe * mika 
3 06 


` finiti Chryſtuſowego / ktoremu wfsytkie Panſtwa Chesescianfri 


Sadzac ſie nie na náucc/nie ná poftánowieniu y Dekretach Oycow S 


l takowey hardosci ludst, Fili mi habe fiduciam in Domino, ex toto corde tuo, ne i 


powfsechney Rzymſkiey ZXátbolicEiey/ y Pánowie ich / abo ſami przez fi 
iato niegdy bywalo / abo przez pofty [we poſtuſzeůſtwo niezmyslone z di 
mna pofornie oddawaia. Ce y Krol Jego N. teraz nieyſzy Wkadyſt 

C vert / nam ſczesliwie panuiacy / świeżo vesynil przez 06 ſwego / 
vim Cubieionis, cółutac nagi Oycá S. Atorsy tedy wtym bledzie vport 
chca zoſtaẽ / a nie obacza ſie / nied) wiedza ze fies owezarnie Chryſtuſon 
z odſczepiencami wylacza ia / y zbawienie traca. Bo gdy Ranonow fudi 
niechca / klatwami rosgärdsdia/swierschnöst od P. Boge fimego poftát: 
yolona bepto/ y orzodkami / ktorymi Dud S. przez to prámo/ i&£ie (4) 
przez doſtoynosẽ Biſtupio y ZXéplánff'a do życia prsyftoynego/à Ef 


alycb obycsáiovo diktuie pogárbsáia : ſamemu P. Bogu fprzeciwikia |! 
i 
y nie na prawach powſzechnych / ale na ſwym rozumie mniey roſtropnyl! 
y Heretyckim. Quid autem iniquius eft, quam impia (apere, & (apientioribus docto 
bufq;non credere ¢ Sed in hanc infipientiam cadunt, qui cum ad cognofeendam verital | 
aliquo impediontur obfcuro, non ad propheticas voces, non ad Apoftolicasliteras,nef | 
Euangelicas autoritates.fed ad ſemetipſos recurrunt, & ideó magiftri erroris ex iſtunt. i 
veritatisdi(cipuli non fuerunt. Leo Papa epiſt, io. ad Flauianum Vpomins spud f 


nitaris prudentis tue, ne fis fapiens apud (emetipfum.Prouerb.3. 64 ۱ 
ſczerego kazdey twierschnosci potrsebd/ ktore P. Bog nad ۵667۱۷ 
da y placi. A oſobliwie ſamemu P. Bogu w doſtoynosci Raplanſtiey on 
tobliwie ma byd$ ODDAWANE, Sola eft,quz fidei meritum poffidet obedientia, fine 
quifgsinfideliseffe conuincitur,etiam(i fidelis effe videatur, S, Gregor, in Moral. :جال‎ 
Dpoming ITíeorsec z Ducha S. Prouerb. 7. v. 2. Fili (erua mandata mea, & viU 
& legem meam quafi pupillam oculi tui. Et Eeclefiaflieusig, v. 14, Deus ab initio conf 
it hominem, & reliquit illum in manu confilii (ui. Adjegit mandata & pracepta (ua, fi 


]peris mandata feruare conferuabuns te, 


ROZDZIAL SZOSTY. \ 


Um u 

Co zd przyczyny [a oto po naiazdow dobr Duchownych, y bigd , 
wy key obrá[ntonych. | | t 

Y Podsiwieniu to wielkim v wielu ſamych baczuych / rosumnya © 

V pobeżnydh PP. Swieckich zoſtawa / iz siela bráci tegoż fta f 
1 le&Eomyslnie/ opornie/á potwarnie / nie tylko w posiedzeniu i 


warn), 


\ 
Sdtnym 6 Buchowynych oſobach mowia/ ale y na Seymikach / ido tatte 
©ofsczepience/ nierzadne ſyny / od siebie obrsucáia/ gardza / y mieyſca 7 
Tutos fola odie niehca. Ateslidádia/ y co prsersec pozwalam / teby 3 fons 
temptem to prsiymuia/nieuesciivemi zartami/rzymowkami /a naoſtatek 
7 [u£iem/s deſpektem do Rapitul vkazuiac Droge odpedzala / iakoby i$ Xie 
3o zoſtali przeż to Szlachectwo ſtracili / y lubo w domád ſwych mdia bli⸗ 
ich powinnych zaenemi Pralaty / co onymie ſamym pocieche / ozdobe y rás 
tunet przynoſza: Dociedhe przyſtoynie / y chwalebnie zyiac / ozdobe / ze vo os 
nym domu pamiatke / ktora ius bylá dawno zgaſſa / wyſoka idta w Ros cie⸗ 
e Bożym boftoynoácia odnawidia, S tune? zas / ze co mu P. Bog dal / 
100ای‎ ieden wiecey / drugi mniey/ ito kto P. Bogu sáffuatie, Bo nies 
ktorzy máietnoóci/co wietſzy doſtatek máia kupuia / drudzy Syny w (30% 
lach / co by 3 nich niewledzieẽ co bylo / doſtatkiem opátruia/ y chowaia / zia⸗ 
Fi potym ludzie wielcy wychodza. Drugich Corti abo fami pofaża/ abo 
do poſagu snácinie fie przyk ladaia / yz wielkimi lub$mi powaga ſwa / przy⸗ 
Ania wiaja A niektorych 346 zgoła 3 3onámi y OfieCmi żywia/ a przytym y 
modlitwami (meri y ofiarami blogofléwien ftwo v P. Boga ۶ 
Geicdndt zadney za to Duchowne oſoby / nalezney vebsiecsmoséi 42 
Ba. Jedno przesladowanie / na dobra Rościelne naidzdy/gtuntów gwal⸗ 
tem /y tdiemna zła rada odeymowanie / robot poddanych przymufzónie/ y 
Niewoli weiaganie przy infzych krzywdach / ktoreby dlugo wfpomindc. 
SY czym nie tar dalece ofobem Duchownym / ako ſamemu P. Bogu / co fie 
tuż vkazalo / iófnó fie krzywda y wzgarda diele. A temu nie tylko 62 
Inieyſzy y rozſadnieyſzy / co fie P. Boge boia / ale y poſtronne narody / dzi⸗ 
Novae fie muſza / bo przy tych nie foremnych poſtepkach / sie la inſzych 
dulus w Polſzeze vpatruia / y z nich fie śmicia/ ktore sáprambe wſzytkiey 
oronie nieſtawe przynefza. A Pto ie dobrze vwaiy / trudno im 2 
dy zada wa / chybaby miał iść nie nałeżnym bez rosfabfu ۶ 
ov nas nie malo. Rrotko te abutus ieden dowẽipnie zebral. Polonia (inquit) 
E Paradicus ludzorum, infernus rafticorum, purgatorium plebeiorum,dominacus famus 
Orum, confuſio perfonarum, luxus foeminarum, frequentia nundinarum, aurifodinæ ad- 
“enarum, Cleri lenta prefura, Euangelicorum impoltura, libertas prodigorum, proſtitu- 
10 morum, pincerna potatorum, perpetua peregrinatio, affidua hofpiratio, iuris inquie- 
"itio, confiliorum manifeltatio, acquifitorum iniuriatio, Legum veriatio, quam ridet 
enis natio. JOrsebsievosletey K iozeczki Protfość/ tych wfżyttidy sbufus, rose 
Bafnad nicdopufscsa/tilta tylko námienid fie moie. Nazwal Raiem Sys 
۳۷۷۸۵۱۸ tego / ze wietſzey tak priuatim; igko y publice, edprony اس‎ 
| nize 


Mich Chrześcidnie/y fam fran Duchowny. Bo 573310 prebfsa [prawiedl 
wość niż komu / kiedy aefanda popelni Tácniey 3 tego bez Bary ۴ D 
zeli kto inſzy. Na Seymikach y Seymach / wietſzego [dworu niżeli bráći 
w fłanie Duchownym dosndia/ zarliwa maia ſwoich praw y Prsywileiol 
obrone.tTinieyfie poglowne nddydy ſtanowione / a niżeli na Duchowny! 
prsecivo prawu y przywileiom gwałtem vpornym donatiwy bywaia wyć 
ſrane. O co gdy ieden zacny Senator in facie totius Reipublicz m Senacie 
Seymie roftropnie mowil / y te nieſprawiedliwosẽ obiasnial / a żeby ſzaſſ 
ny y pieprze 3ydom/ co ich byli nadali powrociwſzy / nie z taka goracosd 
onych ochraniano / a barziey niż Bróci ſwey ſtanu Duchownego nie br! 
niono perſwadowal / smiechem te pobożna 4 ſprawiedliwa fentencya û 
kryto. Jakoby to byl smiech 25ráti ſwey / Aostiolom swietym/ y Bog 
prawo gwalcie / a 5ydy w bawelne vwiſat. Pieklo chlopom napiſal / k az 
byd; prárodiima przyzna / kiedy prsypomni/ rozmysli y vwazy / iakie to vbi 
fimo bez biffrecyey Chrsesciänfkiey od wielu vtrapienie cierpi. Laja dzit 
w djier robiẽ / a wfzyttich goſpodarza goſpodinia / czeladz / dzieci 3 domol 
na zaciag wypedza / nie zoſtawiwſzy ktoby dla nich z roboty powrocony 
obiad / abo iaka wiecsersycste nagotowal / Basa bez wytchnienia/ ia ko 
dnym bydletom robic bija / katuia / morza / wiez ia / y w wiezieniu vm 
rsdia/ zywo w zie mie za kopuia. Co ma poddany naylepſzego to mu miia 
co piefnieyfżego profticuere, 3 posladu / ladalako / plu ga wo / niedbale zrobi 
wſzy / loczyge nie piwo / iáfo laka trueizna / w karczmach ſwych mecza / 
drogo to opłacać kaʒa / broniac Mad innad na zdrowiu trunkiem dobry! 
za pieniadze posilku: A nawet zrobiwſzy bárso zle piwo / y wied3ac3eby Y 
nitt w Fórczmie nie pil / Baia z nim od domu do domu iesojic / y kazde 
po kilkunaſtu groſzy oney tructiney naleia / y tasa to iako co dobrego pli 
cic, Nus mimo te ángárye/day orzechow pulkorce / dwa korce y wiecey 30 
lod$i nazbieray / rzynies tak wiele grzybow/ rydzow / ſprzaze fobie tak wh 
le kata. A panie to zas na ſwa ſtrone wymys 3 poblazenia mejow ill 
tto to wylicsy/ Niech fie ci rekolliguia y prsypomnio fobie te niefprówii 
dlimosci/co fie vo nich obierdia/ a baczy ich 46 niecbca/ rozumieiac / 
stemi ludzmi nie trzeba fie po Chrzescianſfu ale po Tyranſku iakoby Pl: 
ganom ſprawowas / Sachwyeiwſzy tey od Pogan furowości/ ktora vv 
C brzescian/ przy lepfzey diſkrecyey y 0-0 dochronie/y sad)" 
wániu bliźniego miłośći mieyfcá mieć nie ma. Bo tak vbogi 144 y bogel 
krwia Chryſtuſowa leſt odkupiony / yv P. Youd nie idzie acceptio ۷ 
tun Boni: $48 fortune, non cum abuſu 3٤ nalesy. 0۵ czymby dlugi is 
j 


traktat. Dofyć námienid w tey mierze oppreffionem indiferetam. Mies 
ſezankow też moje fie przypommieć/ ktorzy malo zdawna przywilciegwoie/ 
tak w Miaſtach Arolewf'ich/idto y vo Szlacheckich / widtich niebozeta 
wielkie pra iudicia ponofsa/boim nie tylko robic / podwodowac / y lada przy⸗ 
ynte nalazlwſzy pocstowacy okupowac fie baja ale y inſze Ciesary na nich 
Zwgltem wkladaia / przymuſzaig / ze zlych ſtodow / nie dawſzy drew / chmie⸗ 
lu/pomocy/robie na ſtotſwoy piwo /a kiedy złe bedjie ( ido to ze zlego ſto⸗ 
du bydz dobre nie może) przyrzuca ono y oſzacowane wyſo ko / Łaża drogo 
płacie, Sledzie/ſol / zelazo ſzynkuy / bierz zboze labalakie / za wielkie pienia⸗ 
ze / Coc inaczey w targu / wymawia fie wziac / zrzuca przed domem / kiedy 
tego Panu nieſtanie / bierze 3 komory / z piwnice / z kramu / z obory bez pies 
Wiedzy, Niewſpomina fie inſzych niefprówiedliwości/ ktoremi fie y Pan 
Dog obraza / y Edżdy dobry brzydzi. Panowanie ſtug / w ſtanie ٣۲ 
lane kazdemu ieſt v nas w Polſcze / bo bedac fluga Rzeczypoſpolitey / abo 
dez czyim prywatnym / byle był pod Choragwia / ius iakoby w wſym dziedzi⸗ 
| Ctoie/ w dobrach Duchownych / Arolewftidy/ y Szlaͤcheckich roſkazuig. 
Od tych fie y inſza mnieyſza czeladz tey ſweywoli na ten czas nauczyla. Bo 
ſie vpomina ſwey zaplaty / choc nic dobrogo nie zrobi / roſtazuie fobie wy⸗ 
vorne potrawy gotowaẽ / piwem rozlewac / nieſtychane myto plácic/ iesli 
| m sem nie wygodziſz do mysli / idzie precz / y wolno fobie po wsiach / y 
| ia ſtach buia. rDudhowieńftwo lakie obliżenie wprawód/ w ۶ 


o 


: 


!SClácb/y przywileidch ſwych odnośi/iużeś po cześci w tey Kiasecsce czytał. 
| f tego ieft daleko wiecey / o czymiż Orudzy piſali / tato ná ten cáás opus 
| dam. (Dolność marnotrawcow to wiec ſprawuie / iz ſie pielgrzymſtwem 
Lawig / y vſtawiczna gostina/iáto y PP. Zolnierze / co fie ode wsi do wsi 
| uh oronie bes wſtydu wlocza / y 6o Obozu ná Zolwiu iada / na konie bios 
| eC obroki. Na przyſzly czds opatrznosẽi nie maſz. Nabywanie geſte doſta 
| بن‎ 3 Ersywda blisniego/ izali nie 0۳8۳۵۵۶10۸۰۶ iako bowiem wiele 2 
M ۲/۵ praktyk / Przywileiow / zapiſow / dzialow zgod 6> 
D. wionych / interciz / teſtamentow vtaienie / zaͤkrycie / zaprzanie / 3 ksiag 
i kika 6+ Akto to wyliczy: Odmiana praw csefta/Edsoemuieft lawna⸗ 
ka ſie czeſtokrocʒ prawem Bozym / y powſzechnym Chrzeseianſkim nie 

Jadza / Prywatne tylko pozytki / reſpekty nie zaͤdne publica commoda, przez 
hi R przy nienawisei na esás te wa ryacye Confitutionum fprówika/ 3 ۶ 
ifr eflawa v poſtronnych Narodupolſkiego / ktorym fie 3 tego ء٢۶‎ 
ics , S Przychodzi. Lecz wracamy fie do prsedsiewsiecia ndftego/ pytdiac fie 
"036 przyczyny / onych 1164143000 dobr Koscielnych / co to ieſt wielki abutus. 


AR rotfo teby nd to obporotábátac/ a circumſtancye vwazaſge / te fie 31 
damentu przyczyny dad moga / 3 prośba iednak PP. Sol nierzow / y Dp. 
Swieckich ofob/ aby fie o prawde lala / bdczni Dobrzy / pobośni. 7 
AArolowie/ Xiazeta / y vosumni ludzie od Aaplanow wodziecznie prziymo⸗ 
wali / nie gniewali / a raczey fie poprawili / yzle nalogi / yte دی اہ‎ w dobre 
obyczaie odmienieli. 
vt. MNaprzod tedy tá fie przyczyna naydufe / okru tna chẽĩiwese dobrego' 
mienia / ktora ex patrimonio €brini nieprsyftopnie/ y niezboznie / cheialaby fie 
predko vbogácic/34slepimfsy oczy rozumu (bo laͤkomſtwa ta ieſt iftotnó 
włafność) że ſadzi opak / & dicis amor cecus, dedecusche decus. Bo za ffufsnosc 
to 409 y przyfłoyność poczytdia/azere przdam. ciego fam Pan Bog zaka⸗ 
zuie. A gdy ſie kto w tey niezbożności za rnezmie / wwielkie niebespieczens 
ſtwa zbawienia zachodzi. © czym Pawel S. wyrazna 00 przeſtroge / pi⸗ 
fsac 6o ] Qui votune diuites fieri; ۸ا ۱ء1‎ in cenrationem, & in laqueum 
Diaboli, & defideria multa inurilia & nociua,qut mergunt hominesin inderitum & perdi 
tionem, Radix enim omnium ma'orum cupidicas, quam quidam apperenges, errauerunt à 
fide & inferuerunt (e doloribus multis. 1. Timoth, 6, v, 9, Cobre ء٣6‎ flowed: 
wſzytkie Apoftolfkie/Etore Dud) S.diktowals Ale te ofobliwie esrauerune 
a fide: Iʒ ei ktorym pónuie 10700160007 o Boyd nie dbaia / wiary tego 7 
ſtepuia / gdy fies cheiwosci y na dobra iemu poświecone rzucaia / gdy przy⸗ 
kazan Paͤnſhich / co tey niefprawiedliwości zakazuig / flucpac nicdoco/ y 
zwierzchnoscig od Pans Boga poſtaͤnowiona ia wie 40+ 
Drugs prʒzyczyna byds może luxus abo ¿byte w ſtroiach / w iedzeniu / 
w piciu niepomierny. 250 doc drugiego P. Bogw malym doſtaͤtku mie 
cheial / nad wola Boßa / nad ſwoie kondieys / nie tak idto tego 6 
abo móietności prowent wynosi/ ſtroiẽ fie che w rysie / w ſobole / w ára 
mity / y inne blawaty / vezty bogate czynić/ ezeladz gromadna chowae / ro⸗ 
wn diac fieludsiom doſtatnim / na co ich zſwego niesfłówa. Prseto ná cu? 
bsey Bogu nie prsepufesdiac/dnimuls wyniofły/niesbośnie fie rzuca. Bly’ 
fzelifmy od wielu / co fis chwalili / iz nizeli fie 3 ieonego Miaſta / gdzie mich, 
przes kilka Niedziel Stanowiſko roziachali / tak dobrze Towaͤrzyſtwo pitt 
10 / ze iedni po trzech fet zlotych / drudzy po płaci/ drudzy y po fześci fet zlo 
tych / za tal krotki czas na winie przepili. Az vboſtwa tego wſzytkiego wie 
towali. Vwas ies li to pobośność a nie wielFi luxus; ; 
3. Trzecie prsyesynd/ Wielka adros / ynienawiść priectfo D 
dhownym: Sasdrose/ is v niektorych firomno żylacyh doſtatek widza 
$fadynienamiść roscie/ Ftora PP. Bwiecey niektorzy / idfoby died 
اتا‎ any 


€inym ſpoſobem potomkom poddia. Bo Osiecifive z mlodu / barzo tym 
gorſza / przy nich vfłówicznie o Duchowuyeh ſzemrzac / y do tey ochydy 
przywodzac. Snienawiscitedy oney / od Oyeow podaney / Synowie vo tas 
kowym fie grzechu ẽwicza / chociaż pod ezas / od ſamych Duchoronych ná 
3160181 naliat biora / y miaſto wdziecznosci onego dobrodzieyſtwa vosietes 
30 / y 34 łeb Roscielny / ktorym fie paͤſt z mlobosci/ sftawa fie wielkim 
nieprzyiacielem /ze nie tylko obmowiſfa mi fan Duchowny lay y la karadzi / 
ale tei y bźiebźietwo Chryſtuſowe / ktore oſobom Duchoronym w db mini⸗ 
| Rrdcyg podal / naiezdga / niſczy / y niemiłosiernie vboſtwo trapi. Isi one 
co Dawid S. prorok powiedział Pfalm. 37; Inimici autem mei viuunt, & confir- 
"at funt (uper me, & multiplicati funt, qui oderunt me iniqué, Qui recribuunt mala pro 
tonis detrabebane m hi, Wielki grzech obmowiff/ detrakciy / y fsemránia 
bezeciwlo ſtugom Paüſkim / ktory Pan Bog w 300640 onyd s Aegyptu 
Yprowddsonyd) smiereia ná pufcsy pokaral/ co prgeciwto iemu ſame⸗ 
W Wy przećiw flugomiego Adronowi y Moyzeſßowi Bemrali, tal is 3 wielo 
Jof liczby ludzi onych / nie zoſtalo tylko dway / Kaleb Syn Jophone / a 
s i 
i 


ue Syn Nun / co weſzli do ziemie obiecaney / Num.26. vert. 65. Nie wni⸗ 
de y teraz zaden do niebieflich obiecanych rados ei / teśli w tym grzechu v⸗ 
Rothe zakamialym zoſtawale bedzie. W przeto Jakub Swiety 874 
í ae detrahere alrerutrumfratres, qui detrahit fratri, aut qui iudicat fratrem fuum, de: 
ا‎ tegis & iudicat legem lacob. 4. Cuſtodite ergo vos à murmuratione, que nihil pro- 
em à detradtione parcite linguæ, quoniam fermo obfcurus in vacuum non ibit. Os au- 
/ aj, od mentitur, occidit animam, Sap. i. & Prouerb, 4. Remoue à te os prauum; & de- 
€ tia labia fine procul ate, eft enim abominatio hominum detra@or. 
+ Cswartaprsycsyné/ Wiel ka niezboznosẽ / abo brzydka pycha / kto 
tea tey niesbożnośći nazywa. Lip (ius in (uis monitis, & exemplis Voliticis : 
10 ( inquit ) altera impietas fiue irreligio, Grande vt fic dicam malorum malum; 
M ję, 009 à ratione immo à natura abit, contemptor numinis aut negator, quod illa afica 
Was nine’ inferit, venire folet; fiue à fuperba quadam & rudi ferocia, fiue à vitiorum 
A udine & cumulo que animum manciparunt, Deo enim (e fubtrahis, & ne illum TA 
i wept Itemqspremia omnia futura & poenas, 711 takowi ⸗ nieſzcze⸗ 
olon, YID, Abowiem tto Boge opuſzcza / bywa tes od niego opus 
26 Ea lato mowi Pawel Swiety / ad Rom. io, Sicut non probauerunt Deum 
M Tes tradidit illos Deus in reprobum fenfum, vt faciant tà, quz non conue- 
t tat etos omni iniquitate, malitia, fornicatione, auaritias nequitia, plenos inuidia, 
lofog 9, contentione; dolo, malignitate, ſuſutrones, detra&ores, Deo odibiles, contu. 
aj » (uperbos, elatos, inuentores malorum, parentibus non obedientes, infipientess 
* Altos, fine affectione, fine federe, fine mifericordia, Qui cum Dei iuflitíam cogno- 
Fa 


uiſſent non intellexerunt; quoniam qui talia agunt; digni Cunt morte, & non folum, qui 
ca faciunt, (ed etiam qui confentiunt facientibus, 
Rzeczeſz. Arsyrode nam esynifs/ iz nam co fie do tych defektow nies 
_snamy/ nicsboinosc/ pyche / y aruba (rogos zarzucaſt. A dopieros napo⸗ 
minal 5 piſma Swietego / abyſmy fie detrakciy ſtrzegli. A ty fam tym pis 
(mem decrahis naſzym dobrym poſtepkom! Arotko fie tedy iuſtifikuie. De- 
tractie abo obmoyvi(Fo toieſt / kiedy Eto 3 niecheciy nienawisei / o Braciey 
bliznim mowi / z vyma dobrey ſlawy / iego na ohyde v drugich. Czego fie tu) | 
nie czyni / ale ten cel y koniec piſma / ynapominania naſzego / aby fie pyſzni / 
niezbozni / y bes milosierdzia ludzie / poznawſzy do siebie te grzechy / wid | 
tib (a zaslepieni / obaczeli / vpamietali / y na potym pokutulac tyd» zlych 
nalogow wiecznie zaniechalt. powinność bowiem tá ieſt Kaplanſka otf | 
ióśniść y opomidóńć grzechy / dla wyſtrzegaͤnia ſie ich / clama ne ceffes, qual! 
tuba exalta vocem tuam, & annuncia populo meo (celera eorum, IIa, 58. verf. § 
Opowiadamy tedy / ze to wielka niesboinose y wósydrdć Pana Boga / wol e 
ne przeciwko iemu podnosić, Dobra iego chwale dane y poswiecone nd. € 
iezdzaigc pnifscsacs. Dobrym vczynkom / prawem wymyslnym / ftoryd 1 
mamymiecniebieffa pláca wftret csynit/ y Oroge zawiera / pomnozen f 
chwaly Boſtiey s&brániac/ roznych Sektarzow / prdwem blusnier ftw 
warowac. Wielka to niezbożność y pycha / prawa Rosciola Thryftufowl y 
go Oblubienice tego lama / ytaka moc abo wladza przeeiwko Bonu (oll f 
Prʒywlaſczac. Pyta fie vwas Troyed Przenaswietſza / A naprzod 50 8 
Hiec do was tak mówi ꝛruius honorat Patrem; & (eruus Dominum fuum. Si elf. € 
Pater ego (um, vbi et honor meus? Et fi Dominus ego fum, vbi ۸ء‎ cimor meus? Malach, E 
Dopytywa fie owas Bog Ociecprzez ſweggo Prorokä/ ieśli onego abo v 
Oycd/ abo za Pana maie? Odpowiecie iż tak ieft. Lecz izali ten Panî w 
fiepow/ Tworca vofiego ſtworzenia / évoletofrayftroy/ zdzierſtwy / mie n 
ſtufzenſtwem / veiſtiem vboſtwa y taba haͤrdose la vezczony bywa: Pom X 
6 vwaz / bo o twoie zbawienie idle. Quia dies Domini exercituum fuper omnem! 87 
perbum & excelfum; & ſuper omnem arrogantem, & humilfabicur: 16d, ۳۶۰ھ‎ 10 y 
mina y CX. piotrwfrooim liście y si Patrem inuocatis eum;qui fine acceprionef, 3y 
fonarumviudicar; fecundum vniufcuiutq; opus, in'timore’ incolarus' veſtri conuer (arl! ty 
Deponentesomnem'malitiam; & omnem dolum; & fimulacioness & inuidias,.& omnei pe 
tra&iones, ficut modo geniti infantes, rationabile fine dolo fac concupifcite: pyt ni 
Chryſtus Pan vwas/idko niegdy od Szawlá fie pytal. aduumApott.o. f tei 
czego onego wiezlonkach iego/ webogidy prseslábuiecie/ yrwprobel Gy 
ich / ce nim żyć usgia gwalteny wydziergeie , Ducum e(t vobis contra him > 


Gifciteare. Byte fie v Duch S. dla cego prawdsie/ Beora przez fluat y Nay 

Plány Spowisd4/ rzadzac Swiety Zościoł/, nápominánia y ۴ 
&ie/ bárofie fie nie pofłufinemi bedac fprzeciwiócie/ zapamietywaiac ar⸗ 

tykuluwiary. Wierze w Dubé Świetego, 

Piata mode bydz teymiesboinosci przyczyna PP. Zolnierzowz Pos‏ ا 
95ny/3 Schiſmatykami y odſczepiencami nieoſtrozna conuerfacio, od nich‏ 
abowiem biora y vcza fie wiele zlego: Bo v tyd nie más boiáini Bozey / nie‏ 

als prawie adnego nóbożeńftwa prawdziwe go / nie má[s milosierdʒia / 
e maſz pokory / nie mafz wſtrzemiezliwos ci / fprawiedliwości/ przyſtoy⸗ ! 
10086 poſzanowania żwierzdhnośći / áni infzych enot Chrzesäiänftich. 
rzeto od tych roznych ſekt ludz i bierze fie zaraza / podlug ſtow Apoſtol⸗ 

i gi. Corint., 1$, V. 41 Corrumpunt mores bonos colloquia mala, Saczym oftrosne 
mialoby z nimi byos Towaͤrzyſtwo. Bo z iakim Eto towaͤrzyſzy / takim fie 
Sid, Cum Sando Sanétus eris, & cum viro innocente innoeens eris, & cum electo ele- 
us eris, & cum peruerfo peruerteris. Pral, uz, v. 36. Oð nich ono przyfłowie Yo 02 
lec zolnierſtich pewne ieſt wziete : Zolnierz milosierny / à zalotnik 
oſtydliwy/ nie doyda ſwych zawzietos et. Od nich z Turfka/ po Cyrkaſyu 

Wole chody/motwy) obycsáie/ poſtepki. . 
Sßzoſta przyczyna ze pod Choragwia wgromabsie zoſtaia. Dla czego 

nos ice gromadkismielſzemi ſie na wſzytko ste fiówdia.Apotege y mes 
two ty przod na fwoie Brgcia/ ZXáplány/ vboſtwo bezbronne/ czego Po⸗ 
Janiſtwo vo fwyd) Prowinchach nie czyni / iako Nieprzyiaciele iácy w Oya 
die ſwey obracáia. Zolnters y Krol S. Dawid 3Panem Bogiem fie 
OMAWIA, Fortitudinem meam ad te cuffodiam, Quia Deus fufeeptor meus es.Pfal.cg. 
VeL io, Abowiem ty ieſtes Blogoſtawiony Pan Bog moy/ ktory vczyfź 
vece moie do potyczki / y pálce moie do Woyny / ral. az. Jzali to przyfłoyz 
NA pobożne y Chwtstá/ abyś te reke / ktorey fam dawa siele ku wzgardzie 
Sous [tvego/ na poddane iemu oddane y pomnojenie chwaly iego pos 
wiecone podnosiẽ y obracać miat? Na nieprzyiaciele Arzyza Swietego / 
Y Miley Oycsysny te potege Choragwi / a nie na 25tácia ſwa obracac nalee 
Sa ۶۴ przyczyny tey niefprówieblitwości/ y niesbożności/ kiedy 
tych iako przednieyfzych prseftána pac yentowie / lacnieyſza bedzie / drugie 
Potym obisanic yleczyć, Tera za krotkim pokazaniem / ze te Stácye 3 ol⸗ 
Nier ſpie / abo racʒey zdzierſtwa / gwalty / y vciff vbogich dicia fie przecie 
> prawu 25ojemu/ y wſzytkſego Ubrześcidnfiwó/ y nie moga byds za 

Obry zwyczay / als zawielki grzech poczytane / krory ſumnienie wielce tru⸗ 

wia wodzi / y na wieczne potepicnie ciagnie, Przeto gdy tych sty née 


„go / y wfzeltiey nieſprawiedliwose / ſezerym fercem zaͤniechala PX 
Zolnierze / vo láfce Bozey / wblogoſlawienſtwie iego Swietym / vo nil 
Smiertelney dobrey ſlawie v wfzech poſtronnych softawac beda: Da tl 
kowym Pan Bog zaͤwſze posadane nad mieprzylactoly perone zwyeieſtwi⸗ 
ba y bogactwa bes vtrapienia vboftwa. Ven bowiem fam bogate n 

„wiecie czyni. Da nawet wſzytko obficie pocieſzne igo to 

obiecal / gdy w przód Rroleſtwa Miebieſkiego 
y fprówiedliwości iego ſzu⸗ 
Fac bedzie my. 
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